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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zaruriyati. Hozirgi kunda jahon
hamjamiyatida kechayotgan global o‘zgarishlar sharoitida jamiyat hayotining turli
sohalarida kasbiy og‘zaki nutq ko‘nikmalariga ega bo‘lgan malakali
mutaxassislarni tayyorlashga bo‘lgan ehtiyoj ortib bormoqda. Davlatlar o‘rtasidagi
Ijtimoiy-siyosiy va iqtisodiy aloqalarning rivojlanishi chet tilini o‘qitishda
zamonaviy yondashuvlarni joriy etish zaruratini yagqol namoyon etadi, bu esa,
shubhasiz, chet tilida muloqot olib borish ko‘nikmalariga ega yuqori malakali
mutaxassislarni  tayyorlashga  xizmat qiladi.  Lingvistik  yo‘nalishdagi
mutaxassislarning nutgiy kompetensiyasini rivojlantirish masalalariga Buyuk
Britaniya, AQSh, Kanada, Yaponiya, Rossiya va boshga mamlakatlar olimlari
tomonidan katta e’tibor qaratilmoqda. Shu bilan birga, filologiya ta’lim yo‘nalishi
talabalari monologik va dialogik nutgini innovatsion texnologiyalar asosida
rivojlantirishga garatilgan ilmiy tadqgiqotlar olib borish muhim ahamiyat kasb etadi,
chunki ular chet tillarni o‘rganishning mavjud metod va strategiyalarini
takomillashtirishga xizmat qgiladi.

Dunyo miqyosida talabalarning og‘zaki nutq ko‘nikmalarini rivojlantirishda
zamonaviy metodlardan foydalanishga garatilgan tadgiqgotlar olib borilayotgan bir
paytda, innovatsion texnologiyalar asosida zarur shart-sharoitlarni yaratish chet
tilida adekvat mulogotni amalga oshirishning ajralmas omili sifatida ustuvor
yo‘nalishlardan biri hisoblanadi, shu munosabat bilan ta’lim sifatini oshirish va
zamonaviy pedagoglarning metodologik bazasini takomillashtirish magsadida chet
tilida nutq ko‘nikmalarini o‘qitishning metodik jihatlarini qayta ko‘rib chiqish
zarurati yuzaga kelmoqda. Autentik materiallar asosida zamonaviy pedagogik
texnologiyalardan foydalanish lingvistik yo‘nalishdagi bo‘lajak mutaxassislarning
yugori darajadagi kompetentligini shakllantirishga xizmat giladi, shu bilan birga
talabalarni monologik va dialogik nutqda samarali muloqot qilishga o‘rgatish,
ularning kommunikativ va pragmatik ko‘nikmalarini rivojlantirishda innovatsion
yondashuvlarning o‘rni katta ahamiyatga ega.

O‘zbekiston Respublikasining rivojlangan davlatlar bilan hamkorligining
rivojlanishi, shuningdek globallashuv jarayonlari ingliz tilini xalgaro til sifatida
o‘rganishning rolini ko‘p jihatdan belgilab berdi. Zamonaviy o‘qitish metodikasi
ilgari taklif etilgan va keng tanilgan chet tilini o‘qitish metodlari hamda
yondashuvlarini gayta ko‘rib chiqgadi va innovatsion texnologiyalar hamda o‘qitish
strategiyalariga alohida e’tibor qaratadi. Hozirgi vaqtda jamiyatga kommunikativ
ko‘nikma va malakalarga ega bo‘lgan mutaxassislar zarur. O°zbekiston
Respublikasi Prezidenti Sh.M.Mirziyoyev Oliy Majlisga va O‘zbekiston xalqiga
yo‘llagan Murojaatnomasida “Ta’lim sifatini oshirish — Yangi O°‘zbekistonni
rivojlantirishning yagona to‘g‘ri yo‘lidir?, deb ta’kidlagan. Shu munosabat bilan,
oliy ta’lim tashkilotlarida chet tilida nutqni o‘qitishda innovatsion metod va

1 O¢zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyevning 2022-yil 21-dekabrda Oliy Majlis va O‘zbekiston
xalqiga Murojaatnomasi // https://president.uz/oz/lists/view/5774
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strategiyalarni joriy etish dolzarb hisoblanadi va ustuvor yo‘nalishlardan biri
hisoblanadi.

Mazkur dissertatsiya tadgigoti 2020-yil 23-sentabrdagi O‘RQ-637-sonli
“Ta’lim to‘g‘risida”gi Qonuni, O°‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil
29-apreldagi PF-5712-sonli “O°‘zbekiston Respublikasi oliy ta’lim tizimini
2030-yilgacha rivojlantirish konsepsiyasini tasdiqlash to‘g‘risida”gi, 2020-yil
6-noyabrdagi PF-6108-sonli “O‘zbekistonning yangi taraqqiyot davrida ta’lim-
tarbiya va ilm-fan sohalarini rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi, 2022-yil
28-yanvardagi  PF-60-sonli ~ “2022-2026-yillarga  mo‘ljallangan  Yangi
O‘zbekistonning taraqqiyot strategiyasi to‘g‘risida”gi farmonlari, 2018-yil
5-iyundagi PQ-3775-sonli “Oliy ta’lim tashkilotlarida ta’lim sifatini oshirish va
ularning mamlakatda amalga oshirilayotgan keng qamrovli islohotlarda faol
ishtirokini ta’minlash bo‘yicha qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida”gi, 2021-yil
19-maydagi PQ-5117-sonli “O‘zbekiston Respublikasida xorijiy tillarni
o‘rganishni ommalashtirish faoliyatini sifat jihatidan yangi bosgichga olib chigish
chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi qarorlari, hamda ta’lim va xorijiy tillarni o‘qitish
sohasini tartibga soluvchi boshqa me’yoriy-huquqiy hujjatlarda belgilangan
vazifalarni amalga oshirishga muayyan darajada xizmat qgiladi.

Tadgiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga bog‘ligligi. Mazkur tadgiqot respublika fan va texnologiyalar
taraqqiyotining 1. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatning ijtimoiy,
huquaqiy, igtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlanishida innovatsion g‘oyalar
tizimini shakllantirish hamda ularni rivojlantirish yo‘llari” ustuvor yo‘nalishiga
muvofiqg bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Mamlakatimizda xorijiy tillarni
o‘qitish metodikasiga oid masalalar J.J.Jalolov, G.T.Maxkamova, Sh.S.Ashurov,
L.T.Axmedova, O.V.Kon, G.T.Maxkamova, N.X.Avliyakulov, Y.AAliyeva,
M.A.Aripova , 1.V.Morxova, U.U.Jumanazarov, A.E.Rustamova? va boshqga
olimlarning ilmiy ishlarida o‘z aksini topgan.

Zamonaviy pedagogik texnologiyalar, nutq ko‘nikmalarini rivojlantirish
metodikasi, chet tilni o‘qitishdagi zamonaviy yondashuvlar hamda chet tillarni
o‘qitishni tashkil etishning asosiy yo‘nalishlari N.D.Galskova, N.I.Gez,
Ye.l.Passov, L.A.Zimnyaya, M.A.Odintsova, G.V.Kolshanskiy, L.L.Nelyubin,

2Jalolov J.J., Makhkamova G.T., Ashurov Sh.S. English language teaching methodology.-Tashkent, 2015.-336 p.;
Axmenosa JI.T., Kon O.B. Meroauka npenojaBaHusi pycckoro ssblka.-TamkeHT: ®aH Ba TexHosorus, 2013.—
240c.; MaxkamoBa I".T. ®@opmMupoBaHre MEXKYJIbTYPHOH KOMIIETEHIIMH CTY/AECHTOB (hHIIOIOTHYECKOTo By3a: JlucC.

. Jokr.mem.Hayk. —TomkeHTt, 2011. -156 c.; ABmmakymoB H.X. Ilemarormdeckass TexXHOJOTH.-TamIKeHT:
WznarensctBo "Anokaun", 2009. -148 c.; Anumos @.111., IHrnu3 tunuaa €3yB KOMIETEHIUSICUHY MAKIAHTUPHILL.
— Tamkent, 2018.- 156 c.; Anmena FO.A. IIpuémbl 00yueHUsT AMATOTUYECKOW U MOHOJIOTHYECKON pedr Ha 3aHITHUIX
[0 WHOCTPAHHOMY S3BIKY B cpemHeid mrkoie//IIpodnembr coBpemeHHOro obOpaszoBaHms.-2013.-Ne3.-C.141-143;
ApurnoBa M.A. Tlcuxosoruueckiue OCHOBBI 00yUeHUs HepoaHoMy s3bIKy//Ta’lim muammolari.-2013.-Ne 1.-C.38.,
Mopxosa 1.B. Pa3Butne mpodeccrnoHamsHO-TBOPUECKUX CIIOCOOHOCTEH Oymymiero menarora By3a. MeTtoandeckue
pexomengauuu. — T.: TTTIY umenn Huzamu, 2008.- 64 c.; Jumanazarov U.U. Ta’limni raqamlashtirish muhitida
bo‘lajak ingliz tili o‘qituvchilarining lingvistik kompetensiyasini rivojlantirish: Ped. fan. dok. (DSc) diss. avtoref. —
Jizzax, 2021. — 89 b.; Rustamova A.E. Oliy ta’lim muassasalarida chet tilini pedagogic diagnostika metodikasi
orqali o“qitishni takomillashtirish konsepsiyasi (ingliz tili misolida) (DSc) diss. — Toshkent, 2025. — 283 b.
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Ye.N.Solovyova, S.1.Brizgalova, N.N.Vlasova, L.S.Kapustina, V.A.Yavorskiy?
kabi olimlar va tilshunoslar tomonidan yoritib berilgan.

Og‘zaki nutq ko‘nikmalarini rivojlantirish, monologik va dialogik nutgni
rivojlantirishning zamonaviy metod hamda strategiyalaridan foydalanish, nutq
faoliyatini ta’lim sifatini oshirish nuqtai nazaridan tahlil gilish kabi masalalar
G.Braun, G.Yul, G.Palmer, S.Krashen, V.K.Tsang, P.Jouns, J.K.Richards,
T.K.Rodjers, S.Sevington, S.Banvil* kabi xorijiy olimlar tomonidan tadqiq etilgan.

Chet tillarini o‘qitish metodikasi bo‘yicha ko‘plab tadqiqotlar mavjudligiga
garamasdan,  filologiya ta’lim  yo‘nalishida  zamonaviy  pedagogik
texnologiyalardan foydalanish orgali talabalarining monologik va dialogik nutq
ko‘nikmalarini rivojlantirish masalasi hanuzgacha yetarli o‘rganilmagan.

Dissertatsiya mavzusining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim
muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya
tadgigoti Samargand davlat chet tillar institutining ingliz tilini o‘qitish metodikasi
va pedagogika yo‘nalishidagi “Chet tilini o‘qitishning lingvodidaktikasi va
innovatsion usullari” mavzusidagi ilmiy-tadqiqot ishlarining asosiy yo‘nalishlari
bilan bog‘liq.

Tadgiqotning maqgsadi filologiya ta’lim yo‘nalishi talabalarining monologik
va dialogik nutq ko‘nikmalarini rivojlantirishdan iborat.

Tadgiqotning vazifalari quyidagilardan iborat:

kommunikativ, kompetensiyaviy va talabaga yo‘naltirilgan yondashuvlar
asosida talabalarning monologik va dialogik nutgini rivojlantirishga garatilgan
metodik modelni ishlab chigish va ilmiy asoslash;

3 lanvckosa H.JI., T'es H.U. Teopus o6yueHHs MHOCTPAHHBIM S3bIKaM: ydeb. 0COOUe Ul CTy/. JUHIB. YH-TOB U
(ax. WH. 3. BBICIL Tel. yue0. 3aBefieHnl. - 6-¢ u3f., crep. - M.: M3maTenbckuii meHTp «Axagemus», 2009. — 336 C.;
IMaccoB E.M1.KoMMyHHKaTUBHBIN MeTOX M3ydeHUs MHOs3BIYHON peun. —M.: IIpocBemenue, 2004.-324 c.; 3umHss
N.A. KmrodgeBble KOMMNOHEHTHOCTH KAaK pPE3yNbTATUBHO-IIENEBAs OCHOBA KOMIIETEHTHOCTHOTO mOAXO4a B
06pazoBanuy // MccaenoBarenbeKuid IEHTP MpOOIeM KauecTBa MOATOTOBKU CIENHATHCTOB. — MockBa,2004.— C.28-
35; OnunnoBa M.A. Pa3BuTre peueBoi IeITeIbHOCTH B ayJJUTOPHH: OT TEOPHHU K MpakTuke // SI3bIK, pedb, oOlIeHHe
B KOHTEKCTE IMAIIOTa S3BIKOB U KYJIbTYp: c0. Hayd. Tp. / bemopyc. roc. ya-T ; penkon: O. Y. YianoBud (0TB. pex.). —
Munck: Hzn. Lentp BI'Y, 2012. — 194 c.; Kommanckuii I'.B.JIMHTBOKOMMYHHKATHUBHBIE aCIEKThl PEYEBOTO
o6enust// MHocTpanubie s3biku B mikoje.-2005.-Nel. - C.1-14; Hento6un JI.JI. JIMHTBOCTHUIIMCTHKA COBPEMEHHOTO
aHTIIMIICKOTO s3bIKa: YueOHoe mocobue.-4-¢ wusnanme.-M.:Hayka,2007.-128c.; ComoséBa E.H. Metoanka
00y4eHHUs MHOCTPAHHBIM s3bIkaM. ba3oBwiii kypc nekmuii. -M.: IlpocBemenne, 2003.- 218c.; bpeiramosa C.H.
BBenenue B HayuHO-niegaroruueckoe uccienoBanue. - Poccusi: U3parenscto, KI'Y, 2003.- 149c.; Biacosa H.H.
KoMMyHUKaTHBHBIN METOA B 0OYyYEHUM MHOCTPAHHOMY SI3BIKY: ydeOHOe mocobue.- Poccus: PszaHckuit MHCTHTYT
pasButus obOpazoBanns,2020.-258¢.; Kanyctura JI.C. CoBpeMeHHBIE METOABI M METOJIUKH OOYYCHHS Ha ypOKax
anTiuiickoro si3bika. -M.: IIpocsemenue, 2019.- 117c¢.; SABopckuii B.A. [TnanupOBanue HAYIHOTO KCICPUMEHTA U
00pab0TKa IKCIIEPUMEHTAIBHBIX NaHHbIX.— MOckea, 2011.—C.3.

4Brown G., Yule G. Teaching the Spoken Language. / G. Brown, G. Yule, — Cambridge: Cambridge University
Press, 2003. — 162 p.; Palmer G. YcrHbIil MeTO 00yU€HHs HHOCTPaHHBIM si3bIKaM. -M.: TIpocsemienne, 1960.-247c.;
Krashen S.D. Principles and practices in second language cquisition/- The USA: The University of California,
2009.- 209 p.; Tsang W. K., Wong M. Conversational English: an interactive, collaborative and reflective approach/
W. K. Tsang, M. Wong. Methodology in Language Teaching. — New York: Cambridge University Press, 2002. —
274 p.; Jones P. Planning an oral language program//P. Jones, —Melbourne: PETA, 1996. — C. 12 - 26.; Richards
J.C., Rodgers T.S. Different methods in language teaching. —Cambridge: Cambridge University Press, 2001. — 335
p.; Savignon S. Communicative competence: Theory and classroom practice. Reading. - MA.: Addison-Wesley,
2008. — 382 p.; Banville Sean. 1000 ideas and activities for teachers.-Cambridge University Press, 2002. — 238 c.



o‘quv dasturlari hamda o‘quv-uslubiy materiallarni sistematik tahlil gilish
orgali monologik va dialogik nutgni rivojlantirish uchun ta’lim mazmunini
lingvistik, pragmatik va kommunikativ me’zonlarga moslashtirish;

monologik va dialogik nutgni rivojlantirish jarayonida talabalarning
kommunikativ, pragmatik va metalingvistik kompetensiyalarini kompleks
shakllantirishga yo‘naltirilgan pedagogik texnologiyalar tizimini ishlab chigish va
sinovdan o°‘tkazish;

interaktiv. media resurslar, kontekstual vazifalar va autentik lingvistik
manbalardan foydalanish orgali nutq strategiyalarini optimallashtirish, hamda
talabalarning monologik va dialogik nutgida lisoniy-pragmatik aniglik va
kommunikativ moslashuvchanlikni oshirish samaradorligini tajriba yo‘li bilan
asoslash.

Tadgiqotning obyekti filologiya ta’lim yo‘nalishi talabalarining monologik
va dialogik nutgini rivojlantirish jarayoni etib belgilangan.

Tadgiqotning predmeti autentik materiallar va zamonaviy pedagogik
texnologiyalardan foydalanish asosida filologiya ta’lim yo‘nalishi talabalarining
monologik va dialogik nutgini rivojlantirishga garatilgan ta’lim mazmuni, shakllari
va metodlaridan iborat.

Tadgiqotning usullari. Ko‘zlangan magsadlarga erishish uchun tadqiqotda
nazariy (tahliliy-statistik, qiyosiy-tagqoslash), diagnostik (so‘rovlar, suhbat,
so‘rovnoma, kuzatish), prognostik (ekspert baholash, expert baholarni
umumlashtirish), pedagogik tajriba va matematik (ma’lumotlarni statistik gayta
tiklash, natijalarni grafik tasvirlash) metodlardan foydalanilgan.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

filolog talabalarning monologik va dialogik nutq ko‘nikmalarini
rivojlantirishga qaratilgan metodik model “kommunikativ”’, “kompetensiyaviy”,
“talabaga yo ‘naltirilgan” yondashuvlar asosida ishlab chigilib, unda nutq faoliyati
turlarining “integrativ o ‘qitilishi”, “autentik nutqiy vaziyatlar”, ‘“refleksiv
baholash” mexanizmlari va “natijaga yo ‘naltirilgan” topshiriglar tizimi metodik
jihatdan asoslanib, talabalarning “og ‘zaki nutq” kompetensiyasi, “kommunikativ
faolligi” va “nutqiy mustaqilligi” rivojlanishi ilmiy asoslangan;

o‘quv dasturlari va o‘quv-uslubiy materiallarning sistematik tahlili vositasida
talabalarning monologik va dialogik nutgini rivojlantirish uchun ta’lim mazmunini
“lingvistik”, “pragmatik” va “kommunikativ’ me’zonlarga moslashtirishi ilmiy-
metodologik, lingvopedagogik, kommunikativ-pragmatik didaktik ta’minot taklif
etilgan;

talabalarning monologik va dialogik nutgini rivojlantirish jarayonida
kommunikativ, pragmatik va metalingvistik kompetensiyalarini kompleks
shakllantirishni ta’minlovchi “Hissiyotlar monologi”, “Dalillar va faktlar”,
“Madaniy stereotiplar”, “Emopril”, “Taqlid”, “Rubrika” kabi pedagogik
texnologiyalar tizimining sinovdan o‘tkazilishi talabalarning lingvokommunikativ
faoliyatini optimallashtirish, og‘zaki nutq strategiyalarini mukammallashtirish va



media  materiallar  bilan integratsiyalashgan =~ kommunikativ ~ faoliyatni
rivojlantirishga samarali ta’sir ko‘rsatishi aniqlangan;

talabalar nutq faoliyatining “kognitiv”, “metalingvistik” va “pragmatik”
kompetensiyalarini integratsiyalashga qaratilgan interaktiv media resurslar,
kontekstual vazifalar va autentik lingvistik manbalarning qo‘llanilishi orqgali
talabalarning monologik va dialogik nutgida lingvistik-pragmatik aniqglik,
kommunikativ moslashuvchanlik hamda mulogot madaniyati darajasini sezilarli
darajada oshirishi isbotlangan.

Tadgiqotning amaliy natijalari:

zamonaviy metodlar va innovatsion texnologiyalar asosida filologiya ta’lim
yo‘nalishi 2-bosqich talabalari monologik va dialogik nutq ko‘nikmalarini
rivojlantirishga yo‘naltirilgan ta’lim vositalari takomillashtirildi;

monologik va dialogik nutgni rivojlantirishning zamonaviy strategiyalaridan
foydalangan holda filologiya ta’lim yo‘nalishlari talabalarini tayyorlash sifatini
oshirishga xizmat qiluvchi o‘quv materiallari yaratildi va o‘quv jarayoniga joriy
etildi;

nutq ko‘nikmalarini shakllantirish jarayonida media manbalar asosida
zamonaviy pedagogik texnologiyalardan foydalanish bo‘yicha metodik tavsiyalar
taklif etildi va amaliyotda sinovdan o‘tkazildi.

Tadgiqot natijalarining ishonchliligi unda qo‘llangan yondashuv, usullar va
nazariy ma’lumotlarning ilmiy, metodik, rasmiy manbalardan olinganligi,
o‘tkazilgan tahlillar va tajriba-sinov ishlari samaradorligining matematik-statistik
usullari vositasida asoslanganligi, tadgigot ishi xulosalari, berilgan taklif va
tavsiyalarning amaliyotga joriy etilganligi, olingan natijalarning mutasaddi
tashkilotlar tomonidan tasdiglanganligi bilan belgilanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgiqot natijalarining
ilmiy ahamiyati shundan iboratki, unda filologiya ta’lim yo‘nalishi talabalarining
chet tilida monologik va dialogik nutgini rivojlantirishning nazariy-metodik
asoslari tizimli ravishda tadqiq etildi. Xususan, og‘zaki nutq kompetensiyasining
tarkibiy komponentlari, uni shakllantirish bosgichlari hamda zamonaviy pedagogik
yondashuvlar asosida rivojlantirish mexanizmlari ilmiy jihatdan asoslab berildi.
Tadqiqot doirasida nutq ko‘nikmalarini rivojlantirishga qaratilgan zamonaviy
o‘qitish metodlari va strategiyalari qiyosiy tahlil gilinib, ularning o‘quv jarayoniga
ta’sir samaradorligi aniqlandi. Shuningdek, monologik va dialogik nutgni
rivojlantirishning  konseptual modeli ishlab chigilib, uning pedagogik
samaradorligi tajriba-sinov ishlari orgali dalillandi.

Tadgiqot natijalarining amaliy ahamiyati shundaki, ishlab chigilgan metodik
tavsiyalar, mashqglar tizimi va didaktik materiallardan filologik yo‘nalishdagi oliy
ta’lim tashkilotlarida foydalanish mumkin. Jumladan, tadqiqot materiallari “Chet
tillarini o‘qitish metodikasi”, “Og‘zaki nutq amaliyoti”, “Nutq madaniyati” kabi
fanlar bo‘yicha amaliy ishlanmalar, o‘quv qo‘llanmalar va metodik tavsiyalar
tayyorlashda qo‘shimcha manba sifatida xizmat qiladi. Shuningdek, tadqiqot
natijalari asosida og‘zaki nutqni baholash me’zonlarini takomillashtirish, dars
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ishlanmalarini yaratish hamda talabalarning kommunikativ kompetensiyasini
oshirishga garatilgan metodlarni amaliyotga joriy etish imkoniyati yaratiladi.

Tadgiqot natijalarining joriy qilinishi. Filologiya ta’lim yo‘nalishi
talabalarining monologik va dialogik nutgini rivojlantirish bo‘yicha olingan ilmiy
natijalar asosida:

filolog talabalarning monologik va dialogik nutq ko‘nikmalarini
rivojlantirishga qaratilgan metodik model “kommunikativ’, “kompetensiyaviy”,
“talabaga yo‘naltirilgan” yondashuvlar asosida ishlab chiqilib, unda nutq faoliyati
turlarining “integrativ o‘qitilishi”, “autentik nutqiy vaziyatlar”, “refleksiv
baholash” mexanizmlari va “natijaga yo‘naltirilgan™ topshiriqlar tizimi metodik
jihatdan asoslanib, talabalarning “og‘zaki nutq” kompetensiyasi, “kommunikativ
faolligi” va “nutqiy mustagqilligi” rivojlanishi ilmiy asoslanganligi bo‘yicha olingan
xulosalardan Samargand davlat chet tillari institutida amalga oshirilgan 2/24-4/7-
690-sonli “English Access Microscholarship Program” amaliy loyihasini amalga
oshirishda foydalanilgan (Samargand davlat chet tillari institutining 2025-yil
4-fevraldagi Ne335/02-sonli ma’lumotnomasi). Natijada, monologik va dialogik
nutq ko‘nikmalarini rivojlantirishga qaratilgan metodik modelni ta’lim jarayoniga
integratsiya qilishga erishilgan;

o‘quv dasturlari va o‘quv-uslubiy materiallarning sistematik tahlili vositasida
talabalarning monologik va dialogik nutgini rivojlantirish uchun ta’lim mazmunini
“lingvistik”, “pragmatik” va “kommunikativ’ me’zonlarga moslashtirishi ilmiy-
metodologik, lingvopedagogik, kommunikativ-pragmatik didaktik ta’minot taklif
etilganligi haqgidagi xulosalardan Samargand davlat chet tillari institutida amalga
oshirilgan ~ Erasmus+ 585845 EPP-1-2017-ES-EPPKA2-CBHE-JPCLASS:
“Development of the interdisciplinary master program on Computational
Linguistics at Central Asian universities” amaliy loyihasi doirasida foydalanilgan
(Samargand davlat chet tillari institutining 2025-yil 4-fevraldagi Ne334/02-sonli
ma’lumotnomasi). Natijada, monologik va dialogik nutgni rivojlantirish uchun
ta’lim mazmunini “lingvistik”, “pragmatik” va “kommunikativ’ me’zonlarga
moslashtirishga erishilgan;

talabalarning monologik va dialogik nutgini rivojlantirish jarayonida
kommunikativ, pragmatik va metalingvistik kompetensiyalarini kompleks
shakllantirishni ta’minlovchi “Hissiyotlar monologi”, “Dalillar va faktlar”,
“Madaniy stereotiplar”, “Emoprill”, “Taqlid”, “Rubrika” kabi pedagogik
texnologiyalar tizimining sinovdan o‘tkazilishi talabalarning lingvokommunikativ
faoliyatini optimallashtirish, og‘zaki nutq strategiyalarini mukammallashtirish va
media  materiallar  bilan  integratsiyalashgan ~ kommunikativ ~ faoliyatni
rivojlantirishga samarali ta’sir ko‘rsatishi aniqlanganligi haqidagi ilmiy
xulosalardan Qarshi davlat universitetida bajarilgan SUZ-800-21-GR 3181-sonli
“Reinforcing English Language competence at Karshi State University” amaliy
loyihasi doirasida foydalanilgan (Qarshi davlat universitetining 2025-yil 5-
martdagi  Ne  04/853-sonli  ma’lumotnomasi).  Natijada, talabalarning
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lingvokommunikativ faoliyatini optimallashtirish, og‘zaki nutq strategiyalarini
mukammallashtirishga erishilgan;

talabalar nutq faoliyatining “kognitiv’, “metalingvistik” va “pragmatik”
kompetensiyalarini integratsiyalashga qaratilgan interaktiv media resurslar,
kontekstual vazifalar va autentik lingvistik manbalarning qo‘llanilishi orqali
talabalarning monologik va dialogik nutgida lingvistik-pragmatik aniglik,
kommunikativ moslashuvchanlik, hamda mulogot madaniyati darajasini sezilarli
darajada oshirishi isbotlanganligi hagidagi ilmiy xulosalardan Samargand viloyati
teleradiokompaniyasining “Fayzli ogshom” radioeshittirishining ssenariysini
tayyorlashda foydalanilgan (Samargand viloyati teleradiokompaniyasining 2025-
yil 21-apreldagi Nel154/02-sonli ma’lumotnomasi). Natijada, tinglovchilarning
nutgida lingvistik-pragmatik aniqlik, kommunikativ moslashuvchanlik, hamda
mulogot madaniyati darajasini sezilarli darajada oshirishga qaratilgan ma’lumot
tagdim etilishiga erishilgan.

Tadgiqot natijalarining aprobatsiyasi. Mazkur tadgigot natijalari 4 ta
xalgaro va 2 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarda muhokamadan o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
jami 15 ta ilmiy ish nashr etilgan, jumladan, O‘zbekiston Respublikasi Oliy
attestatsiya komissiyasi tomonidan doktorlik dissertatsiyalarining asosiy ilmiy
natijalarini chop etish tavsiya etilgan respublika ilmiy nashrlarida 6 ta maqola,
hamda xorijiy jurnallarda 3 ta magola nashr etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uchta bob, xulosa
va foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan iborat. Dissertatsiyaning umumiy hajmi
137 sahifani tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida dissertatsiya mavzusining dolzarbligi asoslangan, tadgigotning
O‘zbekiston Respublikasida fan va texnologiyalarni rivojlantirishning ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilgan, muammoning o‘rganilganlik darajasi,
tadgigotning dissertatsiya bajarilgan ta’lim muassasasining ilmiy-tadgiqot ishlari
rejalari  bilan bog‘ligligi bayon etilgan, tadqiqotning maqsadi, vazifalari,
shuningdek, obyekti va predmeti aniglangan hamda ilmiy-amaliy ahamiyati,
natijalarning ishonchliligi, amaliyotga joriy qilinishi, aprobatsiyasi, e’lon
qilinganligi, tuzilishi va hajmi masalalari oz aksini topgan.

“Og‘zaki nutq ko‘nikmalarini rivojlantirishning nazariy-metodologik
asoslari” deb nomlangan birinchi bobda zamonaviy talablar asosida ingliz tilini
o‘qitishda nutq faoliyatining o‘rni, monologik va dialogik nutqni rivojlantirish
kontekstida ingliz tilini kommunikativ yo‘naltirilgan holda o‘qitish tahlil gilingan,
hamda oliy ta’lim tashkilotlarining filologiya ta’lim yo‘nalishlarida og‘zaki nutqni
rivojlantirishning zamonaviy holati tahlil gilingan. Hozirgi davrda jahon ta’lim
tizimi samarali kasbiy va madaniyatlararo mulogot uchun kompetensiyalarga ega
bo‘lgan mutaxassislarni sifatli tayyorlashga yo‘naltirilgan jadal islohotlar
bosgichida turibdi. Globallashuv va xalgaro alogalarning kengayishi sharoitida
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chet tilini bilish filologiya ta’lim yo‘nalishi bitiruvchilarining kasbiy
kompetentligining ajralmas tarkibiy gismi sifatida baholanadi. Shu munosabat
bilan, ingliz tilini amaliy egallashning fundamental asosi sifatida nutq faoliyatini
rivojlantirish muammosi alohida ahamiyat kasb etmoqda.

Oliy ta’lim tizimida nutq faoliyatini rivojlantirish til tayyorgarligining ustuvor
vazifalaridan biri hisoblanadi, zero u talabalarning turli kommunikativ vaziyatlarda
chet til mulogotini amalga oshirish ko‘nikmasini rivojlantirishga garatilgan. Aynan
nutq faoliyatining rivojlanganlik darajasi bitiruvchilarning kelgusi kasbiy faoliyati
muvaffaqgiyatini, ularning madaniyatlararo mulogotda ishtirok etish, hamda xalgaro
racjobatga tayyorligini belgilab beradi®.

Nutq faoliyati muloqot vazifalari va shart-sharoitlariga muvofiq til vositalarini
qo‘llashning faol, maqsadli va ongli jarayoni sanaladi. Chet tilda nutq
ko‘nikmalarining an’anaviy to‘rt turi: tinglab tushunish, gapirish, o‘qish va yozish
ko‘nikmalari mavjud. Ular orasida gapirish talabalarning mulogot jarayonida
bevosita ishtirokini ta’minlovchi mahsuldor va eng murakkab faoliyat turi sifatida
ustuvor ahamiyatga ega. Og‘zaki nutq ko‘nikmalarini rivojlantiruvchi zamonaviy
o‘qitish metodlari va strategiyalaridan adekvat foydalanish tilni to‘laqonli
egallashning belgilovchi omili hisoblanadi. Chet tilni o‘qitishdan ko‘zlangan
magsad turli kommunikativ vaziyatlarda munosabatga Kirishish ko‘nikmasini
shakllantirishdan iborat. G.V.Kolshanskiy® konsepsiyasiga ko‘ra, tilning alohida
elementlarini (leksik birliklar, gaplar, fonemalar) bilish tilni mulogot vositasi
sifatida egallash bilan teng emas; haqiqiy til bilish darajasi real vaqgt rejimida
samarali mulogotga kirishish bilan belgilanadi. Gapirish tinglovchiga o‘z fikrlarini
oldindan rejalashtirmasdan, muayyan vaqtning o‘zida bayon etish imkonini
beruvchi o‘zaro ta’sir usuli sifatida qaraladi.

Mahsuldor jarayon sifatida og‘zaki nutq yuqori kognitiv yuklama bilan
harakterlanadi va sezilarli vaqgt sarfini talab etadi. Ushbu jarayonning
mahsuldorligi til va nutq ko‘nikmalarining shakllanganlik darajasiga to‘g‘ridan-
to‘g‘ri bog‘ligdir. M.A.Aripovaning’ fikriga ko‘ra, nutq faoliyati to‘rtta asosiy
bosqichni: yo‘nalish olish, reja ishlab chiqish, amalga oshirish va harakat
nazoratini 0‘z ichiga oladi. O‘z navbatida, E.I.Passov® mulogot jarayonida yuzaga
keladigan va nutg faoliyatini tushunish uchun poydevor bo‘lib xizmat qgiladigan
“nutgiy malaka” va “nutqiy qobiliyat”ni tizimli rivojlantirish zaruriyatini asoslab
berganlar.

Nutq faolligini o‘rgatish doirasida o‘qitishning optimal strategiyasini tanlash
uchun og‘zaki va yozma nutqning diskursiv vazifalarining garama-garshi
jihatlarini hisobga olish muhim ahamiyatga ega. Mazkur jihat M.M.Baxtin,

SHemro6un JILJI. JIMHrBOCTHIMCTHKA COBPEMECHHOTO aHTIHICKOTO s3bIKa: Y4eOHoe mocobue.-4-¢ m3maHue.-M.:
Hayxka, 2007. — 128 c.

8Kommanckuit I'.B.JIMHrBOKOMMYHHKATHBHBIE ACTIEKTHI PEUYEBOTO 06mIeHNs// THOCTpaHHbIE A3bIKU B mIKoe.-2005.-
Nel.- C.1-14.

® Apunosa M.A. Tlcuxonorudeckue 0CHOBBI 00yueHHs HepoaHoMy s3biky//Ta’lim muammolari. - 2013. -Ne 1.-C.
38.

8 Iaccos E.M. OcHOBBI KOMMYHHKAaTUBHON MeTOIMKH. -M.: Pycckuii a3b1k,1989. - C.45-48.
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0.D.Mitrofanova, M.K.Kabardov®, D.Braun va D.Yul*® kabi olimlarning ilmiy
tadqiqotlarida nutqiy kompetensiya nuqtayi nazaridan ko‘rib chiqilgan. Tadqiqotda
gapirish ko‘nikmasining quyidagi vazifalari tadgiq gilingan:

1. ljtimoiy alogalarni o‘rnatish

2. O‘zaro ta’sir va axborot almashinuvi

3. Kommunikantlar intensiyalarini amalga oshirish

4. O‘z-o°zini boshqarish va 0°‘z-0‘zini namoyon qilish

Ushbu vazifalarni amalga oshirish talabalarning ijodiy salohiyatini yuzaga
chigarishga yo‘naltirilgan innovatsion pedagogik texnologiyalarni joriy etishni
talab giladi. Metodik nuqtayi nazardan gapirishni rivojlantirish bosgichma-bosgich
tilga oid bilimlarni o‘zlashtirishdan avtomatlashgan ko‘nikmalarga va yaxlit nutqiy
malakaga o‘tish orgali amalga oshiriladi. Mazkur mantiq “bilim-ko‘nikma-malaka-
nutqly malaka” didaktik izchilligiga muvofiq keladi.

Ishda kommunikativ o‘qitish nutqiy mahorat sifatini oshirishda eng ishonchli
yondoshuv ekanligi asoslab berilgan. Metodikada yetakchi o‘rinni egallovchi
ushbu metod talabalar motivatsiyasini kuchaytiruvchi yangi texnologiyalar va
o‘yin elementlarini joriy etish hisobiga rivojlanib bormoqda. Nutgiy mulogotning
maqgsadi, vazifalari, mazmuni va bosqichlari gapirishning tarkibiy elementlari
hisoblanadi. Og‘zaki nutqning predmeti sifatida real dunyoning obyektiv alogalari
in’ikosi bo‘lgan fikr namoyon bo‘ladi. O‘qitish jarayoni nutqiy va nutqiy
bo‘lmagan omillar majmuasini ifodalovchi “kommunikativ vaziyat” tushunchasiga
asoslanadi. Tadqgiqotda og‘zaki nutq shakllari: dialogik va monologik shakllarga
ajratilgan. Shu bilan birga, ular o‘rtasidagi chegaraning shartliligi ta’kidlanadi,
zero monologik bayon har doim tinglovchiga yo‘naltirilgan bo‘ladi. I.M.Berman
kabi zamonaviy tadqiqotchilarning fikriga ko‘ra, chet tilni o‘qitish mazmuni oz
ichiga til materialini va ko‘nikmalar majmuasi (talaffuz, retseptiv, mahsuldor,
grammatik ko‘nikmalar, shuningdek, kommunikativ vazifalarni hal etish malakasi)
ni olishi zarur!!. Og‘zaki nutqni rivojlantirishning asosiy vositasi sifatida autentik
materiallardan foydalanish hisoblanadi. Bular sun’iy o‘quv vaziyatlari uchun emas,
balki real va tabiiy mulogot uchun yaratilgan materiallardir. Mazkur tadgigotda
eng dolzarb janr sifatida publitsistikaga urg‘u berildi. Materiallarni saralab olishda
ularning ommabopligi va kasbiy ahamiyati (reportajlar, intervyular, tahliliy
magolalar va yangiliklar syujetlari) asosiy me’zon bo‘lib xizmat giladi.

Dissertatsiya tadqiqotida filologiya ta’lim yo‘nalishi talabalarining monologik
va dialogik nutgini rivojlantirishning pedagogik texnologiyalari tizimi ishlab
chiqilgan va aprobatsiyadan o‘tkazilgan. Mazkur texnologiyalar kommunikativ,
sotsiomadaniy va integrativ yondashuvlar doirasida amalga oshirilib, izchil va
mantigiy dalillangan. Quyida chet tilda kommunikativ kompetensiyasini
rivojlantirishga garatilgan integrativ pedagogik model taqdim etilgan (1-rasmga
garang):

9 Kabapno M. K. KoMmMyHHKaTHBHBIE 1 KOTHUTHBHBIE COCTABIISIOIMINE SI3BIKOBBIX CIIOCOOHOCTeH: VHAMBHIyaI. -
TUIOJL. oaXo1: ABToped. muce. ... JOKT. cuxoil. Hayk. — M., 2001. -56 c.

YBrown G., Yule G.Teaching the Spoken Language./G. Brown, G. Yule, — Cambridge: Cambridge University
Press, 2003. — 162 c.

11 Bepman .M. MeToiuka 00ydeHus aHIIMHCKOMY A3bIKY B HEA3BIKOBBIX By3aX.—M.: Bricmas mkosna, 2013.-335 ¢
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Mualliflik integrativ pedagogik modeli
talabalarning chet tilidagi kommunikativ kompetensiyasini rivojlantirish
(mualliflik texnologiyalari asosida)

IJTIMOIY BLOK

Globalizatsiyalashgan jamiyat sharoitida samarali madaniyatlararo chet tilida muloqot qila oladigan, o‘z
fikrini asoslab ifoda eta oladigan, hissiy jihatdan mazmunli va spontan nutgga ega shaxsni tayyorlash.

Talabalarning chet tilidagi kommunikativ kompetensiyasini shakllantirish va rivojlantirish, mulogotning
kognitiv, hissiy-ma’noviy va madaniyatshunoslik mexanizmlarini integratsiva qilish asosida.

Y

Talabalar mulogotning
sub’ektlari sifatida ishtirok
etadilar
Modul asosidagi ta’lim
Muammo va munozara
mavzulari

Ta’lim jarayoni kommunikativ
yo‘naltirilganlik, subyekt—
subyekt o‘zaro ta’siri,
muammolilik, munozaralilik
va nutqiy materiallarning
autentikligi tamoyillariga

asoslanadi

¥

Autentik nutqiy vaziyatlar

v ¥

Hissiyotlar monologi
Hissiyot bilan boyitilgan monologik
nutgni rivojlantirish
Hissiyotlarni anglash va so‘z bilan
ifodalash

Dalillar va faktlar
Fikrlash mantiqini
shakllantirish
Tangqidiy fikrlashni

Madaniy stereotiplar
Madaniy farglarni anglash
Madaniyatlararo
kompetentsiyani

Mualliflik kognitiv-tahliliy bosgichi

Emopril
Hissiyotlar va ma’noni
birlashtirish
Sabab-ogibat munosabatlarini tahlil
qilish

Kommunikativ kompetentsivani shakllantirish bosaichlari

Tavvorlov bosaichi Mustahkamlash bosaichi

Nazorat va baholash

1-rasm. Mualliflik integrativ pedagogik modeli
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Monologik bayonning emotsional-mazmuniy izchilligini rivojlantirishga
qaratilgan “Hissiyotlar monologi” (Emotional Monologue) texnologiyasi eng
ahamiyatli mualliflik pedagogik texnologiyasi hisoblanadi. Mazkur pedagogik
texnologiya talabalarda shaxsiy munosabatni ifodalash, axborotni emotsional
holatga tayangan holda ifodalash, hamda autentik publitsistik mediamatnlar
asosida monolog yaratish ko‘nikmalarini shakllantirishga xizmat qiladi. Ushbu
texnologiyaning tatbiq etilishi dalillash, mantiqgiy fikrlash, hamda chet tilning
leksik-grammatik vositalaridan ongli ravishda foydalanishni rivojlantirishga
yordam beradi. Quyida ushbu pedagogik texnologiya vositasidagi vazifalardan
namunalar keltiriladi (1-jadvalga garang):

1-jadval
“Hissiyotlar monologi” (Emotional monologue) pedagogik texnologiyasi
Hissiyotlar Monolog — fikrlar (mulohazalar)
PESSIMISM Parents have a significant impact on depression. Children who have

unsupportive and uncooperative connections with their parents are more
likely to experience depression. Positive parenting is characterized by
cooperative and supportive connections between parents and children can
bring to children’s depression.
EXAGGERATION | The media is only utilized to raise awareness and provide information on
parenting. It improves parenting abilities and lowers stress, anxiety, and
depression. It also supports parents in their efforts to develop the parent-child
bond and promotes their health and wellbeing.
EXTREME JOY Children raised by sensitive parents exhibit affective and behavioral
development; these traits include being receptive, offering praise or
acknowledgment, encouraging something, and stimulating their child.
CONFUSION The self-report offers helpful, supplementary details regarding the conduct of
parents. Positive parenting has been shown to guard against emotional
reactivity and peer pressure, but not against non-peer pressure such as family
issues, health issues, financial difficulties, or academic pressures.
EXTREME The development of a child's cognitive abilities requires both active and
NEGATIVITY negative parenting. To execute the subdominant response, one must suppress
the dominant response by effortful control. Parenting characteristics that are
linked to a child's cognitive development include sensitivity, positive
responsiveness, liveliness, cognitive stimulation, physical care, parent-child
synchrony, and quality of instruction.

Ushbu texnologiya matnni intensiv tahlil gilishga hamda monolog-
mulohazaning mahsuldor turini rivojlantirishga xizmat qiladi, shu bilan birga
professional leksika va murakkab sintaktik qurilmalar bilan ishlash imkonini
beradi2,

Tadgiqot doirasida dalillangan monologik bayonni shakllantirishga garatilgan
“Dalillar va faktlar” (Justified Arguments) pedagogik texnologiyasi taklif etildi.
Mazkur texnologiya vaziyatni mantiqiy asoslash, faktlarni qo‘llash va monologik
nutqda dalillashni izchil qurish ko‘nikmalarini rivojlantiradi. Autentik media
materiallardan  foydalanish talabalarning tanqidiy fikrlashi va tahliliy
ko‘nikmalarini rivojlantirishga yordam beradi. Quyida mazkur texnologiyani
“Work and Career” mavzusini o‘rganish jarayonida foydalanilishi bo’yicha
vazifalardan namunalar berilgan. Unga ko‘ra, “Principles of teaching in high

12 Cxanxun B.J1.O6ydeHre MOHOTOTHYECKOMY BEICKA3bIBAHMIO: YueOHOe mocobue.- Kues, 2013, -238 c.
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school” videotagdimotni ko‘rib chiqish va asoslangan fikr-mulohazalarni ilgari
surgan holda monolog-chigish tayyorlash zarur. Bunda talabalar media matndagi
faktlarni tekshirishga va asoslantirilgan garshi dalillar keltirishni o‘rganishadi (2-
rasmga garang):

Knowing
innovative
methods of

teachin

Studentteach What are the Know

udent-teacher : ; owing

relationship essential attributes of learning styles
a good teacher?

[ Sociability 1[ Clothes 1

2-rasm. “Dalillar va faktlar” pedagogik texnologiyasi

Ishlab chiqilgan metodik tizimning muhim tarkibiy qismi bo‘lib, talabalarning
Ijtimoiy-madaniy va madaniyatlararo mulogot kompetensiyalarini rivojlantirishga
yo‘naltirilgan ~ “Madaniy  stereotiplar” (Cultural Stereotypes) pedagogik
texnologiyasi ham ishlab chigildi. Mazkur texnologiya tarmog multimedia
resurslaridan foydalanishga asoslangan bo‘lib, nutqiy xulg-atvorning madaniy
jihatdan shartlangan modellarini tahlil gilishga yo‘naltirilgan. Ushbu texnologiyani
ta’lim jarayoniga integratsiya gilish jarayonida talabalarda monologik tavsiflash,
Ijtimoiy-madaniy hodisalarni giyosiy tahlil gilish, madaniyatlararo farglarni talgin
qilish ko‘nikmalari, shuningdek, chet tili mulogotida madaniy til vositalaridan
to‘g‘ri foydalanish ko‘nikmalari rivojlanadi. Mazkur texnologiyaning amalga
oshirilishi talabalarga muhokama yo‘nalishini mustaqil belgilash imkonini beradi,
bu esa monologik nutqni o‘rgatishni interaktiv ijodiy jarayonga aylantiradi.
Dolzarb onlayn manbalardan foydalanish dunyogarashni kengaytirishga va
materialni to‘laqonli o‘zlashtirishga xizmat qiladi. Ijtimoiy-madaniy stereotiplar
tahlili bo‘lajak filologlarga ijtimoiy hodisalarning o‘ziga xos xususiyatlarini
aniglash imkonini beradi, bu esa ularning kelgusi kasbiy faoliyati uchun yugqori
amaliy ahamiyatga ega. Ushbu pedagogik texnologiya chet til darsida quyidagi
topshiriqlarda o‘z aksini topgan. Talabalar mavzu asosida media manbalarga
tayangan holda sotsiomadaniy farglar hagida monolog-tavsif tayyorlab, turli
madaniyatlardagi stereotiplarni isbotlovchi faktlar keltirishadi (3-rasmga garang):

The USA UZBEKISTAN CHINA
¢ The influence of » Wedding traditions: its * The influence of religion
american democracy on pros and cons; on peoples' behaviour;
teens' behaviour; + The influence of social * The mnfluence of
« Parent-Childrens' status on children's Educational and cultural
relashionship education dlﬁ"ereEnces on kids'
behaviour

3-rasm. “Madaniy stereotiplar” pedagogik texnologiyasi
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Chet tildagi monologik nutgni rivojlantirishda kommunikativ yondashuvning
qo‘llanilishi ta’lim jarayonini interaktiv ijodiy faoliyatga transformatsiya giladi. Bu
nafaqat o‘quv materialini tizimli o‘zlashtirishga, balki dolzarb onlayn manbalarni
integratsiyalash ~ hisobiga  talabalarning  umummadaniy  dunyoqarashini
kengaytirishga ham yordam beradi. Mazkur metodika doirasida ijtimoiy-madaniy
stereotiplarni tahlil qilish talabalarga o‘ziga xos ijtimoiy hodisalarni aniqlash va
talgin qilish imkonini beradi, bu esa bo‘lajak filologlar uchun kasbiy jihatdan
muhim ko‘nikma hisoblanadi.

Navbatdagi mualliflik pedagogik texnologiyasi “Rubrika” (Rubrics)
texnologiyasi bo‘lib, ushbu texnologiya “Describing an ideal job” mavzusini joriy
ctish va mustahkamlash bosqichida qo‘llaniladi. Dars davomida talabalar ikki
dagiga davomida tayyorgarliksiz suhbat olib borish uchun dolzarb yangiliklar
toifasini (sport, ta’lim, madaniyat, siyosat, fan, texnika va boshqgalar) tanlaydilar.
Dars “savol-javob” tartibida olib boriladi. Texnologiyaning o‘ziga xos xususiyati
juftliklarning va muhokama qilinayotgan yangiliklar toifalarining doimiy
o‘zgarishidir, bu esa butun guruhning faol mulogotga jalb etilishini ta’minlaydi.

Dialogik nutg va leksik kompetensiyani rivojlantirish doirasida emotsional
holatni so‘z bilan ifodalash orgali matnning asosiy jihatlarini faollashtirishga
qaratilgan “Emopril” texnologiyasi ishlab chiqildi. Ushbu texnologiyani darsga
joriy gilishda pedagog tomonidan tanlangan gazeta va jurnal maqolalarini o‘qib
chigib, maqola mazmunini ochib beruvchi umumiy hissiyot tushunchasini
tanlashadi. Dialog talabalar juftligi yoki guruhda olib boriladi, bunda ular oz
emotsiyalarini bir so‘z yoki so‘z birikmasi bilan ta’riflaydilar. Dialog yakunida
talabalar tanlangan terminologiyaning to‘g‘riligi muhokama giladilar. Mulogot
davomida talabalar maqoladagi aniq faktlarga tayangan holda o°z fikrlarini asoslab
berishlari lozim (4-rasmga garang):

dramatic, gloomy, happy, sad, surprising, thrilling,
alarming

important, ominous, unexpected, encouraging,
tragic, startling, gorgeous

4-rasm. “Emopril” pedagogik texnologiyasi

Bo‘lajak filologlarni kasbga tayyorlashda alohida ahamiyat kasb etadigan
“Taglid” ped-texnologiyasi alohida o‘rin tutadi. Ushbu texnologiya asosida
talabalar o‘gilgan materialning asosiy jihatlari bo‘yicha munozaraga Kkirishgan
holda, magola mualliflarining mental va nutqiy garashlarini tahlil giladilar*3(5-
rasmga garang):

13 Carrapos T.K. ®opmupoBanue NpohecCHOHATBHBIX HABLIKOB OyIyIIEro Mpernoapares HHOCTPAHHOTO S3bIKA HA
MPaKTUYECKHUX 3aHATHUAX 10 cHenuanbHocTh.- TamkeHt, 2000. - C.32.
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+Its natural to feak out about the kids and mobile phones.But a ban is not a solution.

Lifestyle s Athor: Zoe Williams

*Oxbridge must help pupils from state schools to succeed

Educatio | *Athor: Richard Adams
n

*The moral of Kate's picture-editing debacle is simple: the Royal family should tell all

Policy +Athor: Simon Jankins

5-rasm. “Taqlid” pedagogik texnologiyasi

Mazkur mualliflik pedagogik texnologiyalarining ta’lim jarayoniga
integratsiyalashishi o°qitishni reproduktiv shakldan interaktiv-ijodiy jarayonga
transformatsiya giladi. Zamonaviy media-resurslardan kommunikativ yondashuv
bilan uygunlikda foydalanish kasbiy tayyorgarlik vazifalarini: leksik salohiyatni
rivojlantirishdan tortib, kelgusi kasbiy faoliyatda to‘lagonli madaniyatlararo
muloqotga tayyorlikni shakllantirishgacha bo‘lgan masalalarni kompleks hal
etishni ta’minlaydi.

Tajriba-sinov ishlariga qo‘yilgan ilmiy-metodik talablarga ko‘ra, pedagogik
tajriba-sinov ishlari uchun respublikamiz bo‘ylab Termiz davlat universiteti,
Samargand davlat chet tillar instituti, O<zbekiston Milliy pedagogika
universitetining 2-kurs talabalari tanlab olindi. Belgilangan barcha maydonlarda
tajriba-sinov ishlari tashkillashtirildi. Belgilangan pedagogik maydonlar tajriba-
sinov ishlarini o‘rnatilgan tartibda rasmiylashtirib, tajriba-sinov ishlarini o‘tkazish
uchun mas’ullarni belgilab, zarur shart-sharoitlarni yaratib berishdi. Tajriba-sinov
ishi uni tashkillashtirishga qo‘yilgan ilmiy-metodik talablarga ko‘ra olib borildi.
Unga ko‘ra, tadqiqotning tajriba-sinov ishida eksperimental tanlanma miqdori
tajriba boshida 360 ta va tajriba so‘nggida 360 nafar ishtirokchidan iborat bo‘ldi.
Tajriba-sinov ishlarini tashkil qilish to‘rt bosqichdan iborat bo‘lib, ular tashxis va
bashorat qgilish (prognostik), tashkiliy tayyorgarlik, amaliy va umumlashtiruvchi
bosqgichlardir (2-jadvalga garang):

2-jadval
Tajriba-sinov bosqgichlari tavsifi
Tajriba-sinov
No ishining Tashkil etilgan jarayonlar
bosqichlari
1. | Tashxis va bashorat | -pedagogik diagnostika obyektlari belgilandi
gilish (prognostik) | -muammo aniglandi va mavzular shakllantirildi
bosgichi -tajriba-sinov magsadi, ilmiy farazi va vazifalari belgilandi
-tajriba-sinov dasturi ishlab chiqildi
Tashkiliy- -tajriba-sinov maydoni va ishtirokchilari tarkibi aniglandi
tayyorgarlik -pedagogik jarayon tavsifi belgilandi
bosgichi -tajriba-sinov ishlari metodik ta’minoti ishlab chiqildi
-tajriba-sinov ishlari tashkiliy ta’minoti ishlab chiqildi
3k Amaliy bosgich -ta’kidlovchi, shakllantiruvchi va nazorat giluvchi tajriba-sinov ishlari
olib boriladi
-tajriba-sinov ishlari guruhlarda bosgichma-bosgich amalga oshirildi
4, Umumlashtiruvchi | -tajriba-sinov ishlari natijasi algoritmi ishlab chiqildi
bosgich -tatbiq etish bosgichi amalga oshirildi
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Tashkiliy tayyorgarlik bosqichida tajriba-sinov ishlarini o‘tkazish kuni, vaqti,
tajriba-sinov muddati va o‘quv materiali miqdori belgilandi va tajriba-Sinovda
ishtirok etuvchilar tanlab olindi. Prognostik bosgichida aniglangan muammo
asosida metodik va didaktik ta’minot ishlab chiqildi, ya’ni talabalarning monologik
va dialogik ko‘nikmalarini rivojlantirish metodikasining amaliy bosqichlardan
tashkil topgan metodik ta’minot va rivojlantirishga asos bo‘ladigan pedagogik
texnologiyalar va ular asosida mashqlar tizimi ishlab chiqildi. Tajriba-sinov
ishining amaliy bosqgichida tajriba-sinov maydoni ishtirokchilari soni aniglandi va
nazorat hamda tajriba guruhlariga ajratildi.

Amaliy bosqich metodik va didaktik ta’minotni qo‘llash asosida
tashkillashtirildi. Diagnostika bosqgichi eksperimental tadgiqotning nazariy va
amaliy asoslariga tayandi. Uning vazifalariga tadgiqot obyekti va predmetini
aniqlashtirish, o‘quv rejalari, ishchi dasturlar, asosiy va qo‘shimcha adabiyotlarni
tahlil qilish, hamda 5 ballik me’zon asosida monologik va dialogik nutgning
shakllanganlik darajasini baholash me’zonlarini ishlab chiqgish belgilab olindi.
Ushbu bosgichda mazkur oliy ta’lim tashkilotlarida monologik va dialogik nutgni
rivojlantirishning bugungi holatini aniqlash maqsadida o‘quv rejalari, dasturlar,
o‘quv qo‘llanmalari hamda o‘quv-metodik majmualar tahlil gilindi. Tadgigotning
shakllantiruvchi bosgichida 2-kurs talabalari uchun “Og‘zaki nutq amaliyoti” fani
o‘quv dasturidan kelib chiqgan holda ishlab chiqilgan dars rejalari asosida
kommunikativ metod va zamonaviy pedagogik texnologiyalardan foydalanish
ko‘rgazmali tarzda namoyish etilgan qator mahorat darslari va mashg‘ulotlar
o‘tkazildi. Mashg‘ulotlar sifatini va tegishli ravishda, talabalarning bilim darajasini
oshirish magsadida dialogik va monologik nutq ko‘nikmalarini rivojlantirishga
garatilgan “Rubrika", “Emopril”, “Taqglid”, “Hissiyotlar monologi”, “Dalillar va
faktlar”, “Madaniy stereotiplar” pedagogik texnologiyalari asosida ishlab chigilgan
topshiriglar taklif etildi. Shakllantirish bosqgichida olingan natijalar shuni
ko‘rsatdiki, “a’lo” va “yaxshi” baholar darajasi 9 foizga oshgan, mahorat darslarida
231 nafar (68% -77%) talaba yuqori faollik ko‘rsatgan. Talabalarning gariyb 14
foizi “qoniqarli” baholar oldi, bu test sinovining aniqlash bosgichiga nisbatan 6
foizga past va atigi 9 foizi tajriba davomida topshirigni bajara olmadi, garchi bu
foiz oldingi bosqichga (12 foiz) nisbatan ancha past bo‘lsa-da, ya’ni “qoniqarsiz”
baholarning 3 foizga kamayishi kuzatilmoqgda (6-rasmga garang):

9; 9% 5

14;14% P
45;45%
32;32% )

6-rasm. Shakllantirish bosqichida 2-kurs talabalarini baholashning umumiy
natijalari
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Eksperimentning yakuniy bosqichida “Og‘zaki nutq amaliyoti” fanidan o‘quv
dasturi va o‘quv-uslubiy majmua materiallari asosida 2-kurs talabalarining o‘quv
jarayonida innovatsion pedagogik texnologiyalardan foydalanish samaradorligini
aniqlash maqsadida talabalarning ikkilamchi test sinovlari o‘tkazildi. Yakuniy test
natijalari talabalarning qiziqishlari va ehtiyojlariga mos keladigan o‘quv dasturi
mavzulari bo‘yicha media matnlar asosida topshiriglarni bajarishdi. Tadgigotning
eksperimental gismida talabalar kommunikativ usulga asoslangan monologik va
dialogik nutgini rivojlantirishning pedagogik texnologiyalari bilan tanishtirildi.
O‘quv jarayonida innovatsion pedagogik texnologiyalardan foydalanish
samaradorligi yakuniy test natijalarida yaqqol namoyon bo‘ldi: aniglash va
shakllantirish bosqichlarida o‘quv samaradorligi 68% dan 77% ga oshdi.
Qonigarsiz va qonigarli baholar soni avvalgi bosgichga nisbatan 6% gacha
kamaydi. Tajribada olingan natijalarga asoslanib pedagogik texnologiyalarni o‘quv
jarayoniga tatbiq etish monologik va dialogik nutq ko‘nikmalarini rivojlantirishga
ijjobiy ta’sir ko‘rsatdi (7-rasmga garang):

50; 50%
H?2

37;37%

7-rasm. Eksperimentning umumlashtiruvchi bosgichi natijalari

Tadgiqot natijalariga ko‘ra talabalarning nutqiy ko‘nikmalarini, leksik va
grammatik kompetensiyalarini rivojlantirish uchun zamonaviy texnologiyalarni bir
vaqtda joriy etgan holda foydalanish zarurligini isbotlaydi.

XULOSA

Filologiya ta’lim yo‘nalishi talabalarining monologik va dialogik nutqini
rivojlantirish bo‘yicha olib borilgan ilmiy-metodik tadgiqot quyidagi xulosalarni
shakllantirish imkonini berdi:

1. Zamonaviy ta’lim standartlari nutq ko‘nikmalariga ega bo‘lgan bo‘lajak til
mutaxassislarini tayyorlashning dolzarb ehtiyojlariga mos keladi, hamda ta’lim
jarayonining didaktik sharoitlarini modernizatsiya qilish zaruratini belgilaydi.
Tadqiqot doirasida monologik va dialogik nutqni o‘rgatishga asoslangan
pedagogik texnologiyalar negizida o‘qitishning zamonaviy yondashuvlari tizimli
ravishda tahlil qilindi, ularning mazmuni, metodik imkoniyatlari chet tillarini
o‘qitish amaliyotiga ko‘rsatadigan ta’siri ilmiy jihatdan asoslab berildi.
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2. Tadgiqot natijalari shuni ko‘rsatdiki, tafakkur jarayoni axborotni gabul
qilish, idrok etish va qayta ishlash bilan bevosita bog‘liq bo‘lib, turli
kommunikativ vaziyatlarda monologik va dialogik nutgni shakllantirishda muhim
omil hisoblanadi. Shu bois, gapirish nutg faoliyatining mahsuldor turi sifatida
talabalarning fikrlash, tahlil qilish va mantiqiy ifodalash kompetensiyalarini
rivojlantirishga xizmat qiladi. Mazkur ilmiy xulosalar asosida “Og‘zaki nutq
amaliyoti” fanining o‘quv-uslubiy majmuasi hamda o‘quv dasturi autentik media
materiallaridan foydalanish asosida takomillashtirildi va amaliyotga joriy etildi.

3. 2-kurs talabalari uchun ishlab chiqgilgan “Og‘zaki nutq amaliyoti” o‘quv
dasturi doirasida autentik materiallar, xususan, jurnal va gazeta magolalari, audio
va video materiallar asosida monologik va dialogik nutgni rivojlantirishga
garatilgan innovatsion pedagogik texnologiyalar ishlab chiqgildi. Jumladan,
“Dalillar va faktlar”, “Emopril”, “Hissiyotlar monologi”, “Madaniy stereotiplar”,
“Taqlid” kabi metodlarning didaktik xususiyatlari, metodik imkoniyatlari va
amaliy vazifalari aniq belgilandi. Ushbu texnologiyalar talabalarning og‘zaki nutq
orgali mustaqil fikr bildirish, dalillash, tahlil qilish va kommunikativ
kompetensiyalarini samarali rivojlantirishga xizmat giladi.

4. Filologiya ta’lim yo‘nalishlarida tahsil olayotgan talabalarga “Dalillar va
faktlar”, “Rubrika”, “Emopril”, “Hissiyotlar monologi”, “Madaniy stereotiplar” va
“Taqlid” kabi zamonaviy yondashuvlar va pedagogik texnologiyalar asosida ishlab
chigilgan samarali vazifalar tizimini joriy etish orgali monologik va dialogik nutq
ko‘nikmalarini rivojlantirishning amaliy metodikasi ishlab chiqgildi. Ushbu
metodika nafaqat talabalarning og‘zaki nutq kompetensiyasini rivojlantirishga,
balki ularning lug‘at boyligini zamonaviy terminologiya bilan boyitishga ham
xizmat qilib, jamiyatda yuz berayotgan dolzarb voqgealarga nisbatan kengroq
dunyoqarash va mustaqil munosabatni shakllantirishga ijobiy ta’sir ko‘rsatdi.

5. Filologiya yo‘nalishining 2-kurs talabalari imkoniyatlari, ehtiyojlari va
individual xususiyatlaridan kelib chiqib, ingliz tilini o‘qitish mazmunini autentik
materiallar asosida tanlash va gapirish ko‘nikmalarini rivojlantirish ilmiy-metodik
jihatdan asoslab berildi. Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatdiki, gapirish
kompetensiyasining rivojlanishi ko‘p jihatdan zamonaviy talablarga javob
beradigan autentik materiallarning to‘g‘ri tanlanishi va talabalarning til darajasiga
moslashtirilishiga bog‘liq. Autentik materiallar asosida shaxsga yo‘naltirilgan va
faoliyatga  asoslangan  yondashuv  talabalarning  mantigiy  fikrlashini
rivojlantirishga, muhim shaxsiy va kasbiy sifatlarini shakllantirishga, hamda
ularning ijodiy salohiyatini ochib berishga xizmat qildi.

6. Monologik va dialogik nutq ko‘nikmalarini rivojlantirish jarayoni
kompleks pedagogik tizim sifatida tashkil etilganda, u talabalarning nafagat
kommunikativ kompetensiyasini, balki ularning kognitiv faolligi, tanqidiy fikrlashi
va refleksiv qobiliyatlarini ham rivojlantiradi. Nutg faoliyatini shakllantirish
tafakkur, til va mulogot o‘rtasidagi o‘zaro bog‘liqlik asosida amalga oshirilishi
talabalarning mazmunli, mantiqiy va kommunikativ jihatdan to‘liq nutq tuzish
kompetensiyasini shakllantirishning muhim pedagogik sharti ekanligi aniglandi.

7. Monologik va dialogik nutgni rivojlantirishning samaradorligi o‘quv
jarayonini kommunikativ-faoliyatli muhit asosida tashkil etish, ya’ni talabalarning
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faol nutqiy ishtirokini ta’minlash, interaktiv hamkorlikni yo‘lga qo‘yish hamda
nutqiy vaziyatlarni didaktik modellashtirish bilan bevosita bog‘liq. Bunday
pedagogik sharoitlar talabalarda nutgiy tashabbuskorlik, kommunikativ
moslashuvchanlik va nutqiy strategiyalarni mustaqil qo‘llash qobiliyatini
shakllantirishga xizmat giladi.

8. Bo‘lajak filolog mutaxassislarning monologik va dialogik nutq
kompetensiyasini rivojlantirish uzluksiz, tizimli va metodik jihatdan asoslangan
holda tashkil etilganda, ularning kasbiy kommunikativ tayyorgarligi sifat jihatidan
yangi bosqichga ko‘tariladi. Natijada talabalar o‘z fikrini aniq, asosli va mantiqiy
ifodalash, kasbiy va ijtimoiy mulogot jarayonida samarali ishtirok etish hamda
xorijiy tilda erkin mulogot olib borish kompetensiyasiga ega bo‘ladi, bu esa
ularning raqgobatbardosh mutaxassis sifatida shakllanishini ta’minlaydi.
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BBEJEHMUE (annoTanus quccepranun 1o0kropa ¢puinocoduu (PhD))

AKTYaJlbHOCTh M BOCTPEOOBAHHOCTH TeMbl Auccepranum. B HacTosiee
BpeMsi B YCJIOBMAX TIJIOOQJIbHBIX TIEPEMEH, MPOUCXOASIIUX B MHUPOBOM
COOOIlleCTBE, BO3pacTaeT MNOTPEOHOCTh B MOATOTOBKE KBATM(DPUIIMPOBAHHBIX
CHELMAIUCTOB, 00JIAJAIONINX MPOPECCUOHAIBHBIMU HABbIKAMU YCTHOM peud B
pa3nuyHbIX cepax oOLIECTBEHHOM *U3HU. Pa3BuTHE COLIMANBbHO-TIOJIUTUYECKUX U
DKOHOMHYECKUX CBA3E€H MEXAY TOCYJapCTBAMHM HAIVIIAHO JIEMOHCTPUPYET
HEOOXOAMMOCTh  BHEJPEHUS COBPEMEHHBIX IOJAXOAOB B  IpENoAaBaHUE
WHOCTPAHHBIX  f3BIKOB,  4YTO, O€3yCIOBHO,  CIOCOOCTBYET  MOJATrOTOBKE
BBICOKOKBAJIN()ULIMPOBAHHBIX CHEIIMAIUCTOB, BIAICIOUIMX HaBbIKaMH OOIIEHUS Ha
MHOCTPAaHHOM s3bIKke. BorpocaM pa3BUTHS pedeBOM KOMIIETEHIIMM CIELMAINCTOB
JUHTBUCTUYECKOTO HAINpaBJICHUA YAENseTcs Ooibllioe BHUMAHUE YUYEHBIMU
Bemukobpuranuu, CIIA, Kanaael, Snonum, Poccum u japyrux crpa.
IIpoBeneHne  Hay4HBIX  MCCIENOBAaHWW,  HANPaBICHHBIX HA  pa3BUTHE
MOHOJIOTHYECKOM W  JMaJOTHYECKOW peud CTYAEHTOB  (PHIIOJIOTUYECKOrO
HaIpaBJIeHUs] C HCIOJIb30BAHUEM HWHHOBALMOHHBIX TEXHOJOIUH, MpuoOperaer
0coOyl0  3HAYMMOCTh, TaK Kak  CHOCOOCTBYET  COBEPIICHCTBOBAHMIO
CYLIECTBYIOIIMX METO/IOB U CTpaTeruii 00y4eHNs: HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.

Ha wmupoBOM ypOBHE COBpPEMEHHBIE MWCCIENOBAHUS, HANPABICHHBIE Ha
UCIIOJIb30BaHNE WHHOBALlMOHHBIX METONOB B DPAa3BUTUU HABBIKOB YCTHOM peyH
CTYJIEHTOB, TMOJYEPKUBAIOT BAXXHOCTh CO3JaHUS HEOOXOJMMBIX YCIOBUH C
IIPUMEHEHUEM COBPEMEHHBIX TEXHOJNIOTMM KaK OJHOI0 W3 IPUOPUTETHBIX
HampaBleHU M KIoueBOro ¢akropa HP(GEeKTUBHOM KOMMYHUKAIMM Ha
MHOCTpPaHHOM si3blKe. B 3TOH CBSI3W BO3HHMKAET HEOOXOJUMMOCTH IEpPecMOTpa
METOJUYECKHX aCHEKTOB OOYyUEHHUsl PeueBbIM HaBbIKaM Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE C
LENbI0  TOBBIIMIEHHS  KadyecTBa  OOpa3oBaHUST W COBEPIICHCTBOBAHMS
METOJOJIOTNYeCKoi  0a3bl  COBpPEMEHHBIX  mejaroroB.  Mcmomb3oBaHue
COBPEMEHHBIX 1€JarOTMYECKUX TEXHOJOTHA HAa OCHOBE ayTEHTUYHBIX MATEPUAJIOB
CHOCOOCTBYET (POPMUPOBAHUIO BBICOKOTO YPOBHSI KOMIETEHTHOCTH y OymyIIuX
CIIELIMAJINCTOB JIMHIBUCTUYECKOr0 HAIpaBlieHUsA. BmecTe ¢ TeM, MHHOBAaLlMOHHBIE
MOJIXOJIbl UTPAIOT BAXHYIO POJIb B O0YYEHUHU CTYIEHTOB 3(P(PEKTUBHOMY OOILIEHUIO
B MOHOJIOTUYECKOW W JHAJOTMYECKOM peur, a TakkKe B PpA3BUTUHA HX
KOMMYHUKAaTHBHBIX U [IParMaTUYECKUX HABBIKOB.

Pa3Butne cotpynauyectBa PeciyOnuku Y30€KuCTaH ¢ pa3BUTHIMHU CTPaHAMU,
a TaKkke MpoIlecchl IiIo0aln3alMi BO MHOIOM OINPEAETWIN pPOJib HU3YYCHHS
AHTJIMICKOrO sI3bIKa KaK MEXIyHapoaHOro s3blka. CoOBpeMEHHas METOJIHKA
o0yueHus IepecMaTpPUBAET paHee MPEUIOKEHHbBIE U IIUPOKO MPU3HAHHBIE METO B
Y MOAXO0/bI K MPENO0aBaHNI0 HHOCTPAHHBIX S3BIKOB U YJENSIET 0c000€ BHUMAaHUE
MHHOBAIlIMOHHBIM TEXHOJIOTUSIM U cTparerusiMm oOyuyeHus. B HacTodiee Bpems
o0I1ecTBY HEOOXOAMMBI CHEIMAIUCTBI, OO0JaJaloIMe KOMMYHUKATHBHBIMU
HaBbIKaMK M yMeHusMH. [Ipesunent Pecy6muku V36ekucran [1I.M.Mupsuées® B
ceoéM [locmanmm Ommit Maxiucy ©u Hapoay Y30€KHCTaHa MOIYEPKHYIN:

! Mupsuées 111.M.KauectBenHoe 00pa3oBaHue-3TO phIBOK B Oymymee. INocnanue k Onumii Maxaucy u Hapoy
V36ekucrana ot 21mexabps 2022 roma// https://president.uz/ru/lists/view/5256
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«[ToBpIlIEHUE KauecTBa OOpa3oBaHUs — €IWHCTBEHHBIA BEPHBIA MyTh Pa3BUTHUS
HoBoro Y30ekucrana». B cBsi3u ¢ 3TMM BHEAPEHNE WHHOBAIIMOHHBIX METOJIOB B
OOy4EeHHH YCTHOM peud Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE B BBICHIMX YYEOHBIX 3aBEIICHUSX
ABJISIETCS AKTYyAJIBHOW 3a1a4€l M OTHUM U3 IPUOPUTETHBIX HAIIPABICHUM.

JlaHHOE JOUCCEPTAMOHHOE MCCIIEIOBAHUE B  ONPEAECIEHHOW CTEIECHU
CIIOCOOCTBYET peanu3aluy 3ajiay, IOCTaBJIEHHBIX B TaKUX 3aKOHOAATENIbHbIX
aKTax, kak 3akoH PecnyOnnku Y30ekucran «O6 obpasoBanun» 3a Ne 3PY—-637 ot
23 centsa6ps 2020 roma, Yka3 Ilpesupenta PecnyOnuku VY36ekuctan «O0
YTBEPXKIECHUU KOHIIETIINU Pa3BUTHUS CUCTEMbI BBICIIEr0 oOpa3oBanusi Pecryonuku
V36ekucran mo 2030 roma» 3a Ne VII-5712 ot 29 ampens 2019 roma, Yka3
[Ipesunenta PecnyOnuku VY30ekuctan «O Mepax 1O pPa3BUTHIO cepbl
oOpa30oBaHus, BOCIIUTAHUS M HAYKW B HOBBIM MEPUON Pa3BUTHUS Y30EKUCTaHa» 3a
No VII-6108 ot 6 Hosi6ps 2020 rona, Yka3 [Ipesunenra PecyGiauku Y36ekucTan
«O Crpareruu pa3surus HoBoro Y36ekuctana Ha 20222026 roasi» 3a Ne YII-60
ot 29 suBaps 2022 roxa, [locranosnenue Ilpe3unenra Pecriybnuku Y30ekucran
«O NOMOJHUTEIBHBIX MEpax MO IMOBBIIICHUIO KauecTBa OOpa30BaHMs B BBICIIHUX
y4eOHBIX 3aBEACHHSIX W OOECMEYCHUIO UX AKTHBHOTO YYAaCTHS B PEATH3YEMBIX B
ctpane MmacmTaOHbIX pedopmax 3a Ne [II1-3775 or 5 wurons 2018 roma ,
[ToctanoBnenne Ilpesumenta PecnyOnuku  V30ekuctan «O  wmepax 1o
COBEPILIEHCTBOBAHUIO AEATEIBHOCTU MO MOMYJISIPU3ALUA U3YyUYE€HHS] WHOCTPAHHBIX
a3bIKOB B PecryOnrike Y30ekucTaH U BbIBOAY €€ Ha KaUeCTBEHHO HOBBIN YPOBEHbY
3a No [IIT-5117 ot 19 mas 2021 roga, a Takke Ipyrux HOPMATHUBHO-TPABOBBIX
JOKYMEHTaxX, peryaupyronux chepy obOpa3zoBaHus M 0Oy4deHUS HWHOCTPAHHBIM
A3bIKaM, U B ONPEACIEHHON CTENEHN CITOCOOCTBYET UX MPAKTUYECKON pealu3aluu.

CooTBeTCTBHE MCCJIEIOBAHUS NMPUOPUTETHBIM HANPABJEHUAM Pa3BUTHS
HAYKH M TeXHOJIOruii pecny0mkn. MccnenoBanue npoBoInIoCh B COOTBETCTBUH
C MPUOPUTETHBIMU HANPABJIICHUSIMU PA3BUTHS HAYKW M TEXHOJIOTHH PECITyOIUKH
|.«DopmMupoBaHKEe CHUCTEMbl WHHOBAIIMOHHBIX HJCH B COIMAJIBLHOM, MPABOBOM,
SKOHOMUYECKOM, KYJIBTYPHOM, HPABCTBEHHO-IyXOBHOM Pa3BUTUH COBPEMEHHOTO
o0IIIeCTBa U JEMOKPATUYECKOT'0 TOCYIaPCTBA, a TAKKE MYTH UX PA3BUTHUSY.

Crtenenb u3yueHHocTH npodjembl. B PecniyOnuke Y30ekucran mMeTomauke
OOy4eHHsI WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM OBUIA TIOCBSIIIIEHBI HAay4YHBIC TPYIbl TaKUX
yuénbix kak JK.K. Ixanonos, I.'T. Maxkamosa, I11.C. Amypos, JI.T.AxMenoBa,
O.B.Kon, H.X.Apnusakyno, O.11.Anumo, HI.A.AnueBa, M.A.Apunosna,
.B.Mopxoga, V.Y .Kymanazapos, A.D.PycramoBa’ u Ipyrue aBTopbl.

2 Jalolov J.J., Makhkamova G.T., Ashurov Sh.S. English language teaching methodology.-Tashkent, 2015.-336 p.;
Axmenosa JI.T. Kor O.B. Meroauka mipernogaBaHusi pycCKoro si3bIka. - TamrkenT: @an Ba Texuomorus, 2013.— 240c.;
MaxxkamoBa ['.T. ®opmupoBaHHEe MEXKYJIBTYPHOW KOMIIETEHIIMM CTYIEHTOB (uonorudeckoro Bysa:JlucC. ...
IOKT.mea.Hayk. —Tomkenr, 2011. -156 c.; ABmmsaxymoB H.X. Ilemarormdeckass TexHOIIOTHs.-TaIKeHT:
WznarensctBo "Anokaun", 2009. -148 c.; Anumos @.111., IHrnu3 tunuaa €3yB KOMIETEHIUSICUHY MAKIAHTUPHILL.
— Tamkent, 2018.- 156 c.; Anmera FO.A. [Ipuémbl 00yueHUsT AMATOTUYECKOM U MOHOJIOTMYECKON pedr Ha 3aHSITUIX
[0 WHOCTPAHHOMY S3BIKY B cpemHeid mrkoie//IIpodnembr coBpemeHHOro obOpaszoBaHms.-2013.-Ne3.-C.141-143;
ApurnoBa M.A. Tlcuxonoruueckue OCHOBBI 0OyueHns: HepoaHomy s3biky//Ta’limmuammolari.-2013.-Ne 1.-C.38.,
Mopxosa 1.B. Pa3Butne mpodeccrnoHamsHO-TBOPUECKUX CIIOCOOHOCTEH Oymymiero menarora By3a. MeTtoandeckue
pexomenganuu. — T.: TITIY wumenu Hwuzamu,2008.- 64 c.;Jumanazarov U.U. Ta’limni ragamlashtirish muhitida
bo‘lajak ingliz tili o‘qituvchilarining lingvistik kompetensiyasini rivojlantirish: Ped. fan. dok. (DSc) diss. avtoref. —
Jizzax, 2021. — 89 b. Rustamova A.E. Oliy ta’lim muassasalarida chet tilini pedagogik diagnostika metodikasi orgali
o‘qitishni takomillashtirish konsepsiyasi (ingliz tili misolida) (DSc) diss. — Toshkent, 2025. — 283 b.
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CoBpeMeHHBIE TeAarorndeckue TEXHOJOTHH, METOJIMKA OOY4YEHHUsI PEeUEBbIM
HABBIKaM, COBPEMCHHBIC HANpaBJICHHUs OOYYCHHS WHOCTPAHHOMY SI3BIKY |
OCHOBHBIE€ aCIIEKThl OpTaHM3alud OOy4YeHUss MHOCTPaHHBIM S3bIKaM ObUIN
packpeiTel TakumMu yu€HeiMu kak H.J[.I'ameckoBa, H.M.I'e3, E.M.Ilaccos,
N.A . 3umusas, M.A.Omnunnosa, I'.B.Kommanckuii, JI.JI. Henrooun, E.H.CosoBneBa,
C.W.Bpeisranosa, H.H.Bnacosa JI.C.Kamyctuna, B.A.SIBOpckuii® u mpyrumu
JIMHTBUCTAMU.

Pa3BuTne HaBBIKOB YCTHOW pEYM, HUCIIOJIB30BAHUE COBPEMEHHBIX METOJ0B
OOy4eHHsT MOHOJIOTHYECKOM W  JAUAJIOTHYECKOW pedM, aHaiu3 pedyeBou
JIESTENBHOCTA B PaKypce TOBBIINICHUS KayecTBa OOYy4YeHUsS! ObLIM HCCIEIOBAHBI
TakuMu ydyeHbiMu Kak [.bpayn, [.1On, TI'Ilansmep, C.Kpamen, B.Tcanr,
I1.xoync, Jx. K. Puuapac, T.K.Pomxepe, C.Cesunrron, C.bansuis* u npyrumu
aBTOpPaMHU.

HecMoTpst Ha Hanmm4vuie OOJBIIOTO KOJMMYECTBA WCCICAOBAHUN 1O METOIHUKE
O0Oy4eHHsI THOCTPAHHBIM SI3bIKaM, BOIIPOC Pa3BUTHUSI HABHIKOB MOHOJIOTHYECKON U
JTMAJIOTUYECKON pedu Yy CTYIEHTOB (PUIOJOTMUECKUX HAIpaBJICHUM MOCPEICTBOM
WCIIOIb30BaHUSI COBPEMEHHBIX METOJOB M MEAaroru4eckux TEXHOJOTuil B
A3BIKOBBIX By3ax Y30€KHCTaHa elle He T0CTaTOYHO U3YUEH.

CBsi3b HCCICAOBAHHMS € IUIAHOM HAYYHO-HCCJIEI0BATEIbLCKUX PadoT
BbICIIIET0 00Pa30BaATEJIHbHOT0 WJIH HAYYHO-HCCJIEI0BATEIBLCKOI0 YUpeKIeHHs,
rje BBbINOJIHEHA auccepranus. J(uccepTallmOHHOE MCCIIEIOBAaHUE CBS3aHO C
OCHOBHBIMU HAIMPAaBICHUSIMH HAy4YHO-UCCIIEIOBATEIhCKUX paboT CaMapKaHICKOTO
rOCYy/IapCTBEHHOT'0 HMHCTUTYTa HWHOCTPAHHBIX S3BIKOB B O0JIACTM METOJIUKHU
MpenojaBaHus aHTJIMICKOTrO SI3bIKa U MEIaroruku Ha TeMy «JIMHrBOAWIAKTUKA U
WHHOBAIIMOHHBIE METObI 00yUEHUSI UHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

3 Fanbckosa H.JI., Tes H.W. Teopust 06yueHHs MHOCTPAHHBIM A3bIKaM: yde€6. II0COOME Uil CTY/I. JIMHIB. YH-TOB U
(ax. WH. 3. BBICIL Tel. yue0. 3aBefieHnl. - 6-¢ u3f., crep. - M.: M3maTenbckuii meHTp «Axagemus», 2009. — 336 C.;
IMaccoB E.M.KoMMyHUKaTHBHBIN MeTOJ HU3ydeHHs! MHOs3BIYHON peun. —M.:[Ipocsemenue, 2004.-324 c.; 3umHss
N.A. KmrodgeBble KOMMNOHEHTHOCTH KAaK pPE3yNbTATUBHO-IIENEBAs OCHOBA KOMIIETEHTHOCTHOTO mOAXO4a B
06pazoBanum // MccnenoBarenbeKuid EHTP MpOOIeM KauecTBa MOATOTOBKU CIENUATHCTOB. — MockBa,2004.— C.28-
35; OnunnoBa M.A. Pa3BuTre peueBoi IeITeIbHOCTH B ayJJUTOPHH: OT TEOPHHU K MpakTuke // SI3bIK, pedb, oOlIeHHe
B KOHTEKCTE IMAIIOTa S3BIKOB U KYJIbTYp: c0. Hayd. Tp. / bemopyc. roc. ya-T ; penkon: O. Y. YianoBud (0TB. pex.). —
Munck: Hzn. Lentp BI'Y, 2012. — 194 c.; Kommanckuii I'.B.JIMHTBOKOMMYHHKATHUBHBIE aCIEKThl PEYEBOTO
o6enust// MHocTpanubie s3biku B mikoje.-2005.-Nel. - C.1-14; Hento6un JI.JI. JIMHTBOCTHUIIMCTHKA COBPEMEHHOTO
aHTIIMIICKOTO s3bIKa: YueOHoe mocobue.-4-¢ wusnanue.-M.:Hayka,2007.-128c.; ComoséBa E.H. Metoauka
00y4eHHUs MHOCTPAHHBIM s3bIkaM. ba3oBwiii kypc nekmuii. -M.: IlpocBemenne, 2003.- 218c.; bpeiramosa C.H.
BBenenue B HayuHO-niegaroruueckoe uccienoBanue. - Poccusi: U3parenscto, KI'Y, 2003.- 149c.; Biacosa H.H.
KoMMyHUKaTHBHBIN METOA B 00yYEHUH MHOCTPAHHOMY SI3BIKY: ydeOHOe mocoOue.- Poccus: PszaHckuit MHCTHTYT
pasButus obOpazoBanns,2020.-258¢.; Kanyctura JI.C. CoBpeMeHHBIE METOABI M METOJIUKH OOYYCHHS Ha ypOKax
aHTuiickoro s3eika. -M.:IlpocBemienue, 2019.- 117¢.; SIBopckuit B.A. [nanupOBanue HAYYHOTO KCIEPUMEHTA U
00pab0TKa IKCIIEPUMEHTAIBHBIX NaHHbIX.— MOckea, 2011.—C.3.

4 Brown G., Yule G. Teaching the Spoken Language. / G. Brown, G. Yule, — Cambridge: Cambridge University
Press, 2003. — 162 p.; Palmer G. YcrHbIil MeTO 00yU€HHs HHOCTPaHHBIM si3bIKaM. -M.: TIpocsemienne, 1960.-247c.;
Krashen S.D. Principles and practices in second language cquisition/- The USA: The University of California,
2009.- 209 p.; Tsang W. K., Wong M. Conversational English: an interactive, collaborative and reflective approach//
W. K. Tsang, M. Wong. Methodology in Language Teaching. — New York: Cambridge University Press, 2002. —
274 p.; Jones P. Planning an oral language program//P. Jones, —Melbourne: PETA, 1996. — C. 12 - 26.; Richards
J.C., Rodgers T.S. Different methods in language teaching. —Cambridge: Cambridge University Press, 2001. — 335
p.;Savignon S. Communicative competence: Theory and classroom practice. Reading. - MA.: Addison-Wesley,
2008. — 382 p.; Banville Sean. 1000 ideas and activities for teachers.-Cambridge University Press, 2002. — 238 c.
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Heab wuccieoBaHUsT 3aKIIOYAETCS B Pa3BUTHM  MOHOJOTMYECKOM U
JTUAIOTMYECKOM pedr CTYASHTOB (PUIOJIOTHUYECKOTr0 HAIIPaBJICHUSI.

3anaum ucciae0BaAHNS

pa3paboTaTh U HAy4YHO OOOCHOBATh METOAMYECKYIO MOJENb, HAMPABJICHHYIO
Ha pa3BUTHUE MOHOJOTMYECKONW M JUAJIOTMYECKOM pedMd CTYIEHTOB Ha OCHOBE
KOMMYHUKATUBHOI'O, KOMIIETEHTHOCTHOI'O U CTYJICHTOLIEHTUPOBAHHOT'O MOAXO/I0B;

aJanTUpPOBaTh CcoJiepKaHue OOYy4deHUs IS Pa3BUTUS MOHOJOTHMYECKON H
JUATIOTMYECKOM pedr B COOTBETCTBUM C JIMHTBUCTUUYECKUMHU, NMPArMaTUYECKUMU U
KOMMYHUKATUBHBIMUA KPUTEPUSIMU TOCPEICTBOM CHUCTEMATHYECKOrO0 aHaln3a
y4eOHBIX MTPOTPaMM U y4eOHO-METOJUYECKUX MATEPHUAIIOB;

pazpabotatb U anpoOMpPOBaTh CHUCTEMY TMEAAroruyeckux TEXHOJIOTHUI,
HAlpaBJICHHBIX ~ HAa  KOMIUIEKCHOE  (OpMHUpPOBaHUE  KOMMYHHKATHBHOM,
MParMaTU4eCKO U METAIMHITBUCTUYECKON KOMIIETEHUWN CTYJEHTOB B ITPOLIECCE
Pa3BUTHSI MOHOJIOTHYECKON U IMAJIOTUYECKON peun;

ONTUMH3UPOBATh PEYECBHIE HABBIKM W OKCIEPUMEHTAIBHO OO0OCHOBAaTh
3(PEKTUBHOCTh,  MOBBIIICHUS  JIMHTBUCTUKO-NPArMaTU4e€CKON  TOYHOCTH U
KOMMYHUKATUBHOM THOKOCTU B MOHOJOTMYECKOW U JMAJIOTMYECKON peuu
CTYICHTOB Ha OCHOBE MCIIOJIb30BAHUSI HMHTEPAKTHBHBIX MeEJIHA-PECYpPCOB,
KOHTEKCTYalIbHbIX 33JJaHUI U ayTEHTHUYHBIX JIMHTBUCTUYECKUX UCTOYHUKOB.

OO0beKTOM HCCJIe0OBAHMS SIBISIETCS MPOIECC PA3BUTHS MOHOJIOTUYECKON U
JTUATIOTHYECKOM pPeYH CTYAEHTOB (PUIOJOTUYECKOT0 HAMPABICHUS.

IIpeameTomM mHcc/ie0BaAHUS SIBISIIOTCS cojepkaHue, (OpPMbI U METOJbI
oOyd4eHUs1, HaMpaBJICHHBIE HA PA3BUTHE MOHOJOTMYECKON U JTUAJOTMYECKON pedyu
CTYyJII€HTOB  (DMJIOJOTUYECKOrO0  HAMpaBJIEHUS HA OCHOBE  HCIIOJIb30BAHUS
ayTEHTUYHBIX MAaTEPHUAJIOB U COBPEMEHHBIX MEIArOru4eCKuX TEXHOIOTHA.

Metoabl wuccienoBaHusi. J[ns JOCTHKEHUST TIOCTaBICHHBIX II€JIe B
UCCJIEIOBAaHUM  MCTOJB30BAHbl  TEOPETUYECKHE (QHATUTUKO-CTATUCTUUYECKUE,
CPaBHUTEIbHO-COMOCTABUTEIIbHBIE), JIUArHOCTHYECKHE (ompochl, Oecena,
aHKETUpOBaHUE, HAOIIOJICHHE), TMPOrHOCTHYECKUE  (DKCIEpPTHAs  OIICHKA,
0000111eHHE OIIEHOK), METO/IbI TE€IarOTUYECKOT0 SIKCTIEPUMEHTA U MATEMAaTHYECKHE
MeTonbl (CTaTUCTHYecKass 00paboTKa JaHHBIX, Tpaduueckoe MpeCcTaBICHUE
pEe3yIbTATOB).

Hayuynasi HOBU3HA HcC/IeJOBAHUSA 3aKJIIOYAETCS B CIEAYIOIIEM:

pazpaboTrana MeToAWYecKas MOJleTb, HAMpaBICHHAas Ha  Pa3BUTHE
MOHOJIOTHYECKOM M JUAJOTHYECKOW pEYd CTYIAEHTOB-(UIONOroB, Ha OCHOBE
«KOMMYHUKAMUBHO20Y, «KOMNEMeHmMHOCHHO20» u «cmyoenmo-
OPUEHMUPOBAHHO20»  TIOAXOIOB, METOJUYECKH OOOCHOBAaHBI ~ MEXaHHU3MBI
«AHTErPATUBHOTO OOYUYEHHUS» BHJIAM PEUEBOM JEATCIbHOCTH, «aymeHmMUYHble
peuesgvle cumyayuuy, «pegexcueHoe oyeHusanue» U CUCTEMa «pe3ylbmamueHo-
OPUEHMUPOBAHHBIX» 3aJlaHUN, a TaKKe HAYYHO OOOCHOBAHO PA3BUTHE «YCHMIHOU
peuesouy KOMNemeHyuu, «KOMMYHUKAMUBHOU AKMUBHOCMUY» U  «peuesoll
CAMOCMOAMENbHOCMUY CTYICHTOB;

PEAJIOKEHO HAYYHO-Memo00a02U4ecKoe, JIUH280NE0A202U4ecKoe,
KOMMYHUKAMUBHO-NpasMamuyeckoe OuoaKkmuyeckoe obecneyeHue ananTaiyin
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coJlep>KaHusl 00y4YeHHs! JUIsl Pa3BUTHSI MOHOJOTMYECKOM U JTMAJIOTUYECKOW pedu
CTYIEHTOB,  pEAJIU3yeEMOE B  COOTBETCTBUU C  «IUHSBUCINUYECKUMUY,
«npacmMamuyeckumuy N «KOMMYHUKAMUGHbLIMUY  KPUTEPUSIMH ITOCPEACTBOM
CUCTEMATUYECKOr0 aHaiM3a Yy4yeOHbIX TMporpaMM MU y4eOHO-METOJUYECKUX
MaTepuasos,;

YCTAHOBJIEHO, 4YTO ampoOanus CUCTEMBbI MEJAarOrM4eCKUX TEXHOJIOTHI,
o0ecreunBarolei KOMIUIEKCHOE (dopmMHpoBaHuE KOMMYHUKAMUGHOU,
npazmamu4eckou U MemaiuH8UCmu4ecKou Komnemenyuu, Takux Kak «Mononoz
amoyuily, «Apeymenmol u paxmory, «Kynomypuvie cmepeomunvly, « dmonpuny,
«Umumayua», «Pybpuka», B Tpolecce pa3BUTUS MOHOJOTMYECKOH U
JIUAJIOTMYEeCKOM peYu CTYAEHTOB oOKa3biBaeT dS(PQPEKTUBHOE BIHUSHUE Ha
ONTUMU3ALMIO UX JIMHT'BOKOMMYHUKATUBHOU JESITENBHOCTH , COBEPIICHCTBOBAHUE
CTpaTerMii YCTHOM pe€Yn H pa3BUTHE KOMMYHHKAaTHBHOM JI€STEIBHOCTH,
MHTETPUPOBAHHOM C Mela-MaTepHuaiamu;

JIOKa3aHo, 4TO IIPUMEHEHUE UHTEPAKTUBHBIX  Meoua-pecypcos,
KOHMEKCMYANbHbIX 3A0aHUN U AYMEHMUYHbIX JTUHCEUCMUYECKUX UCTOYHUKOS,
HANPAGNIeHHbIX HA UHMeZpayulo «KOSHUMUBHOUY, «MEMAanuHe8UCMUYECKOU» U
«npazmamuyeckouy  KOMIIETEHIIMM  peYeBOM  JEATEIbHOCTH  CTYJEHTOB,
3HAQUYMUTENIBHO IIOBBIIAET YPOBEHb JUHSGUCMUKO-NPASMAMUYECKOU MOYHOCU,
KOMMYHUKAMUBHOU 2UOKOCMU U KYIbMYpbl 0OWjeHus B MOHOJIOTHYECKON U
JTAATOTHYECKON PEYU CTYACHTOB.

IIpakTHyecKkue pe3yabTaThl HCCACAOBAHMSA 3aKIIOYAIOTCS B CIECIYIOIIEM:

YCOBEpLIEHCTBOBAHbI  00pa3oBaTeNbHbIE CPEACTBA, HANpPAaBICHHbIE Ha
pa3BUTHE MOHOJIOTMYECKOM W JUAJIOTMYECKOM peur CTYAEHTOB 2 Kypca
(UIIONIOrMYecKOro HAMpaBlICHUs, C WCIOJIb30BAaHUEM COBPEMEHHBIX METOJIOB U
MHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTU;

pa3paboTaHbl M BHEApPEHbl B Yy4eOHBIM Tpoliecc ydeOHbIE MaTepualbl,
HaIllpaBJICHHBIE  Ha  TIOBBIIEHHME  KayecTBa  IOATOTOBKH  CTYAEHTOB
(UIOTOrMYECKOr0 HAIpaBICHUS C HCIOJIb30BAHUEM COBPEMEHHBIX CTpaTEruil
Pa3BUTHUS MOHOJIOTMYECKOMN U JUAJIOTMYECKON PeUHu;

NpEUIOKEHBI M alpoOMpPOBaHbl HA MPAKTUKE METOJUYECKHE PEKOMEHIaluu
[0 MCHOJIb30BAHUIO COBPEMEHHBIX II€IArOTMYECKUX TEXHOJIOTMM Ha OCHOBE
MeIa-UCTOYHUKOB B Mpoiiecce POPMUPOBAHUS PEUEBBIX HABBIKOB.

JloCTOBEpPHOCTHL Pe3yJbTATOB MCCJIEJI0BAHUA ONPENEIACTCS TEM, 4YTO
HCIIOJIb30BaHHbIE B HEM IOJXO/IbI, METOJIBI U TEOPETUUECKUE CBEACHUS MOIYYEHBI
U3 HaYYHBIX, METOJIMYECKUX U OPUIIUATHHBIX UCTOUHUKOB; IPOBEIEHHBIC AHAIHU3BI
u  3GGdEKTUBHOCTh  OMBITHO-IKCIEPUMEHTAIBHOW  paboThl  0OOCHOBAaHBI
IIOCPEACTBOM MAaTEMAaTUKO-CTaTUCTHYECKUX METOJOB; BBIBOABI HCCIIEHOBAHUS,
MIPEACTABIICHHbIE TIPEMJIOKEHNUS W PEKOMEHAAUWN BHEAPEHbI B IPAKTHKY;
IIOJIYYEHHBIE PE3YJIbTAThI TOATBEPKACHBI YIIOJTHOMOYEHHBIMU OPraHU3ALUAMU.

Hayuynasi U mnpakTHdecKasi 3HAYMMOCTb Pe3yJbTAaTOB HCCJIEI0OBAHMS.
Hayynass 3HA4YMMOCTh pPE€3YyJbTATOB HKCCIEIOBAHUS 3aKJIIOYAETCS B CUCTEMHOM
U3YYECHUH TEOPETUKO-METOJUYECKUX OCHOB DPa3BUTUA MOHOJIOTMYECKOW U
AVAIOTUYECKOW  PEYdM  CTYACHTOB  (PHIOJIOTMYECKOTO  HANpaBJICHUS  Ha
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MHOCTpPaHHOM si3bike. B paboTe HaydHO OOOCHOBaHBI CTPYKTYpPHBIE KOMITOHEHTBI
YCTHOM pedyeBON KOMIIETEHIIUH, dTarbl (POPMHUPOBAHUS, MEXAHU3MbI Pa3BUTHUS C
YYETOM COBPEMEHHBIX IE€IArOrMYeCKUX MNoaxoAoB. lIpoBen€H cpaBHUTENBbHBIN
aHaJu3 COBPEMEHHBIX METOJOB W CTpaTeruii oOydeHus, HaIpPaBJICHHBIX Ha
pa3BUTHE pPEUYEBBIX HABBIKOB, ompenencHa 3(PQPEeKTUBHOCTh HMX BIUSHUA Ha
yaeOHbIi Tiportecc. Kpome Toro, paspaborana KOHIENTYyadbHAs MOJCIH Pa3BUTHS
MOHOJIOTUYECKOM W Juajorudeckorl peuu, mnegaroruyeckas 3¢G(OEeKTUBHOCTH
KOTOPOIl MOJATBEPKICHA PE3yIbTaTaMH OMBITHO-3KCIIEPUMEHTAIBHON PaOOTHI.

[IpakTHyeckass 3HaYUMOCTb HCCIJICIOBAHUSI 3aKJIIOYAETCS B BO3MOXKHOCTHU
WCIIOIB30BaHUsl  pa3pabOTaHHBIX  METOJUYECKUX PEKOMEHJAIUi, CHUCTEMBbI
YIPKHEHUA M JUJAKTUYECKUX MaTEepUaiOB B BBICHIMX Y4YEOHBIX 3aBEIICHUIX
(GUIOTOTUYECKOT0 HampaBlieHUs. MaTepuanbl HCCIEIOBAHUS MOTYT CIIYXKHUTh
JOTIOJTHUTENIbHBIM HUCTOYHHUKOM TIPU TMOJATOTOBKE MPAKTUYECKUX pa3padOTOK,
y4eOHBIX TOCOOMH M METOJUYECKUX PEKOMEHJIAlMK MO0 TaKUM JUCIUILIMHAM, KaK
«MeTroauka MpenojaBaHWsi MHOCTPAHHBIX S3bIKOBY», «[IpakTuka ycTHOW peun»,
«Kynbrypa peun». Ha ocHOBEe pe3ynbTaTOB MCCIEAOBAHMS CO3MAKOTCS YCIOBUS
JUISl COBEpPUICHCTBOBAHUSA KPUTEPHUEB OILICHUBAHUS YCTHOW pedH, pa3padoTKu
y4eOHBIX TUIAHOB M BHEAPEHUS B TPAKTUKY METOIOB, HANpPABJICHHBIX Ha
MOBBIIIIEHNE KOMMYHUKATUBHON KOMIETEHIIUU CTYECHTOB.

Bueapenue pesyiabTaTroB ucciaenopanus. [lo pesynbratamM npoBen€éHHOro
MCCIIEIOBAHUS TOJYUYEHBI CIIEYIOIINE HAay4YHbIE PE3YyJbTaThl, HANPABICHHBIE Ha
pPa3BUTHE MOHOJOTUYECKON U AUATOTUYECKON peud CTYJAEHTOB (PUIOIOTHYECKOTO
HaIpaBJICHHUS:

pazpaboTraHa MeToAMYecKas MOJelb, HAaMpaBlieHHAs Ha  Pa3BUTHE
MOHOJIOTUYECKUX U JHAJIOTUYECKHX PEUEBBIX HABBIKOB CTYIAEHTOB-(UIIOIOTOB,
OCHOBAaHHAas Ha KOMMYHUKATUBHOM, KOMIETEHTHOCTHOM u
CTYJIEHTOOPUEHTUPOBAHHOM TMOAXOAaX, METOJAUYECKH OOOCHOBAHBI MEXaHHU3MBI
MHTETPATUBHOIO OOYUYEHUS BUJAM PEUEBOU JNEATEIbHOCTH, ayTEHTUYHBIE PEUEBbIC
cuTyanuu, pedIeKCUBHOE OIEHMBAaHWE U CHCTEMa OpPUEHTUPOBAHHBIX Ha
pe3ynbTaT 3aJaHui, a TakkKe HaAydYHO OOOCHOBAHO Pa3BUTHE «YCTHOM PEUEBOIN»
KOMIIETECHIUH, «KOMMYHUKATHBHOU AKTUBHOCTH» 51 «peueBon
CaMOCTOSITEILHOCTH»  CTyAeHTOB. [lonydeHHble Hay4yHbI€ BBIBOJbBI  OBLIU
UCIIOJIb30BaHbl IPH Peaju3allii MPpUKIaaHoro npoekra Ne2/24-4/7-690 «English
Access Microscholarship Program» B CaMapkaHICKOM TOCYIapCTBEHHOM
WHCTUTYTE€ WHOCTPAHHBIX SA3BIKOB (crpaBka CaMapKaHJCKOTO TOCyJIapCTBEHHOTO
WHCTUTYTa WHOCTPAHHBIX sI3bIKOB 3a Ne335/02 ot 4 ¢espans 2025 roma). B
pe3yabpTare JOCTUTHYTa WHTErpalus METOJIMYECKON MOJIeNid, HAIpaBJICHHOW Ha
Pa3BUTHE MOHOJIOTUYECKOUN U IUAJIOTHYECKON peur B 00pa30BaTeIbHbBIN MPOIECC;

HA OCHOBE CHCTEMHOI0 aHajlnu3a Y4eOHbIX TpOorpaMM U  y4eOHO-
METOANYECKHUX MaTepuaioB PENIOKEHO Hay4YHO-METOA0JIOTUYECKOE,
JIMHTBOIEIArOrnueckoe,  KOMMYHUKATHUBHO-TIPAarMaTUYECKOE  JUIAKTUYECKOE
oOecrieyeHue, MpeaycMaTpuBaroee aaanTaluio COJAEpKaHUs OOydeHHUs JUIs
Pa3BUTHS MOHOJIOTMYECKOM U THAIOTMYECKOW pEUU CTYJIEHTOB B COOTBETCTBUU C
(JIMHTBUCTUYECKUMU), «MparMaTUYECKUMM u «KOMMYHUKATHBHBIMU
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kputepusiMu. [lomydyeHHble HayyHbIE BBIBOJIBI ObUIM HMCIIOJNIB30BaHbI B paMKax
npukiagHoro mnpoekra Erasmus+ 585845 EPP-1-2017-ES-EPPKA2-CBHE-
JPCLASS «Development of the interdisciplinary master program on
Computational Linguistics at Central Asian universities», peaJn3yemMoro B
CamapkaH/ICKOM roCyJapCTBEHHOM MHCTUTYTE MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB (CIpaBKa 3a
Ne334/02 ot 4 despans 2025 roma). B pesynpraTe obecredeHa amanTaiys
coJiep>KaHusi OOy4YeHUs NI Pa3BUTHUS MOHOJOTMUECKON U JUATOTUYECKON peud B
COOTBETCTBHHU C (JTMHTBUCTUYECKUMU), «IIparMaTU4eCKuMU» u
«KOMMYHUKATUBHBIMU» KPUTEPUSIMH;

anmpoOUpoOBaHAa CUCTEMa MEAAroruyecKux TEXHOJOTruil «MOHOJIOr IMOIUY,
«AprymeHTsl U GakTb», «KyabTypHbIE CTEpEOTHIBI», «IMonpuiy, «Muranus»,
«PyOpuka», B mpoliecce pa3BUTHUS MOHOJOTMUYECKOW M JTUATOTHYECKON pedn
CTYACHTOB , obecreunBaionias KOMIUIEKCHOE (hOpMHUpOBaHHE KOMMYHUKATUBHOM,
MparMaTMyecKod U METas3bIKOBOM KOMIIETCHLIMH. Y CTaHOBIEHO, YTO UX
NpUMEHEHHWE  OKa3blBaeT  3(PQPEKTUBHOE  BIMAHME HAa  ONTHUMM3ALHIO
JMHTBOKOMMYHHMKAaTUBHOM  JIEATEJILHOCTH  CTYJEHTOB, COBEpPUICHCTBOBAaHHUE
CTpaTeruii yCTHOM pe4Yd U Pa3BUTUE UHTETPUPOBAHHOW C Menua-mMaTepuaiaMu
KOMMYHHUKaTUBHOW  JesATeNbHOCTH. JlaHHBIE  HayuyHble  BBIBOJBI  OBLIN
UCTIONB30BaHbl B paMkKax mnpukiaaaHoro mnpoekta SUZ-800-21-GR 3181
«Reinforcing English Language Competence at Karshi State University»,
peanu3oBaHHOr0 B KapIIMHCKOM TOCYJapCTBEHHOM YHUBEpPCHUTETE (CIpaBKa 3a
Ne(04/853 or 5 mapra 2025 roma). B pesynbrare NOCTUTHYTa ONTHMHU3ALMS
JMHTBOKOMMYHHMKATUBHOM JIESITEIBHOCTA CTYJEHTOB M COBEPIICHCTBOBAaHHUE
CTpaTeruii yCTHOU peuu;

JI0Ka3aHo, 4TO pUMEHEHUE MHTEPAKTUBHBIX Meua-pecypcos,
KOHTEKCTYaJbHBIX 3aJaHUl M ayTEeHTHYHBIX JIMHTBUCTHYECKUX HCTOYHUKOB,
HAlpaBJICHHBIX HA  MHTETpalMil0  «KOTHUTUBHOW»,  «METas3bIKOBOW»
«IIparMaTM4ecKON»  KOMIIETEHUMW  pPEYEBOM  JIEATENBHOCTH  CTYACHTOB,
CIIOCOOCTBYET ~ 3HAUUTEIBHOMY TIOBBIIIECHUIO  JIMHTBUCTHKO-IPAarMaTUYECKON
TOYHOCTH, KOMMYHHUKAaTUBHONW THOKOCTH U YpPOBHS KYJIbTYphl OOIIEHUS B
MOHOJIOTUYECKOW U JOHalormueckod peud. JlaHHBIE Hay4HBIC BBIBOABI OBLIU
UCIIOJIb30BaHbl IpU MOJArOTOBKE clieHapusa paauonepenaun «Fayzli ogshom»
Camapxkanjickoil ob6yiacTHOM Tenepaanokomnanuu (cripaBka 3a Nel154/02 ot 21
ampenst 2025 roma). B pe3ynbraTe obOecrieueHa MpakTUYecKas peanu3anus
JUHTBOJIUJAKTUYECKOrO  MMOTEHI[Mala  MEIUMAKOHTEHTa,  CIOCOOCTBYIOIIAs
MOBBIIICHUIO  JIMHTBUCTUKO-TIParMaTUYeCKOM  TOYHOCTH, KOMMYHHUKAaTUBHOMN
rMOKOCTH U YPOBHS KYJbTYpPbI OOIIEHUS CITyIIATENCH.

Anpolauus  pe3yJbTaToB  HMccJel0BaHusl. Pe3ynbraTel  JaHHOTO
UCCJIEIOBaHUs ObLIU 00CYX AEHbl Ha 4 MEXKIYHAPOJIHBIX M 2 pecIyOIMKaHCKHUX
HAyYHO-TIPAKTUYECKUX KOH(PEPEHIIUSIX.

Iy0imkanus pe3yabTaToB HccjaenoBanusi. [lo Teme amcceprauuu
onmyOJIMKOBaHO Bcero 15 HayuHbIX pabor, B TOM uucie 6 crareid B
pecnyOJIMKAaHCKMX ~ Hay4HbIX  M3JaHMAX,  PEKOMEHJOBaHHbIX  Beicuiei
aTTeCTallMOHHOM komuccued PecnyOnuku Y30ekucran g nyOJauKamuu
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OCHOBHBIX HAy4YHBIX PE€3YyJIbTAaTOB JIOKTOPCKUX JUCCEPTALUM, a TAaKKe 3 CTaTbH B
3apyOeKHBIX KypHaIax.

Crpykrypa m 00bém auccepranum. /luccepranus COCTOMT W3 BBEIACHUS,
TPEX TJIaB, 3aKJIIOYEHMS] U CIUCKA MCIIOJNBb30BAHHOM JuTeparypsl. O0mmii 00bEéM
auccepTanuu cocrasisier 137 crpaHuL.

OCHOBHOE COJEPKAHUE JUCCEPTALIUUA

Bo BBenmeHun 00OCHOBaHbI AaKTyaJIbHOCTh W BOCTPEOOBAHHOCTH TEMBbI
HCCIIEIOBAHUsI, MOKAa3aHO COOTBETCTBUE TEMbI INPUOPUTETHBIM HAIPABICHUSIM
pa3BUTHS HayKu W TexHOJOTHi B PecmyOnnke Y30ekucTaH, pacKpbiTa CTENEHb
M3YYEHHOCTH MPOOJIEMBbI, a TAaKXKE M3J0KE€HA CBS3b MCCIEIOBAaHUA C IUIAHAMH
HAyYHO-UCCIIEIOBATEIbCKUX pabOT OpraHu3aluu BbICHIEro 00pa3oBaHUs, B
KOTOpOW BBINOJIHEHA AuccepTauusa. OmnpenesieHbl Lellb W 3aadyd UCCIIEIOBAHUS,
OO0BEKT U MpPEeIMET HCCIEIOBAaHUS, U3JI0KEHbI HayYHO-TIPAaKTUYECKasi 3HaYMMOCTb,
JOCTOBEPHOCTh PE3YyJbTAaTOB, BHEAPEHHE B MPAKTHKY, anpoOarus, myOIuKaluy,
CTPYKTYpa U 00bEM paboOTHI.

B nepBoii rnaBe mox HazBaHueM «Te€OpETUKO-METOOIOTHYECKHUE OCHOBBI
pa3BUTHA HABBIKOB  YCTHOM peyu» NPOAHAIM3UPOBAHA pPOJb  PEUYEBOU
JESITEIbHOCTH B O0YyYEHUH aHIJIHICKOMY SI3bIKY B COOTBETCTBUU C COBPEMEHHBIMU
TpeOOBaHUSIMH, PACCMOTPEHO KOMMYHHMKAaTHBHO OpPHUEHTHPOBAHHOE OOydeHHE
AHTJIMMCKOMY SI3BIKY B KOHTEKCTE Pa3BUTHSI MOHOJIOIMYECKOM M JUAJIOTHMYECKON
peuH, a TakkKe MNPOAHAIU3UPOBAHO COBPEMEHHOE COCTOSIHUE PA3BUTHUS YCTHOU
peur  (QWIOIOTHYECKUX HANpPABICHUN BBICHIMX YYEeOHBIX OpraHusaunuii. B
HACTOsIIllEE BpeMs MHUpOBasi CHUCTEMa OO0pa3oBaHUS HAXOAUTCA Ha JTare
MHTEHCUBHBIX  pepOpM, HANpaBIECHHbIX HAa KAYECTBEHHYIO  IOATOTOBKY
CIIEUAJINCTOB, o0aarommx KOMIIETEHIUAMH 3¢ (HEeKTUBHOTO
po(PecCHOHATBLHOTO U MEXKYJIbTYPHOro oOlIeHusl. B ycioBusx riobanuzanuu u
pacIIMpEeHUsT MEXIYHAPOJAHBIX CBA3CH BJIAJCHUE HMHOCTPAHHBIM  SI3BIKOM
paccMaTpUBaeTCsi Kak HEOTheMJIeMas COCTaBILIIONIAs  MPOQPECCUOHAIBHOU
KOMIIETEHTHOCTH BBIITYCKHUKOB (PUJIOJIOTMYECKUX HampaBieHuil. B 3Toil cBA3mM
mpoOjieMa pa3BUTHS PEUYEBOM JIESATEIBHOCTH KakK (PyHIaMeHTaIbHOH OCHOBBI
(bopMHUpOBaHUS MPAKTUYECKON KOMMYHHKATUBHOM KOMIIETEHIIMU B AHTJIMICKOM
S3BIKE PUOOpPETAET 0COOYIO0 3HAYUMOCTD.

B cucreme Bbicmiero o00pa3oBaHUs pa3BUTHE PEUYEBOM JEATEIBHOCTH
CUUTAETCS OJHOM U3 NMPUOPUTETHBIX 3a/1a4 SI3bIKOBOM MOJATOTOBKH, OCKOJIIBKY OHO
HaIpaBjieHO Ha (HOPMHUPOBAHKE Y CTYJEHTOB YMEHHI OCYIIECTBIIATh UHOS3BIYHOE
oOlIeHne B pPa3UYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CHUTyalusX. VIMEHHO ypOBEHb
c(OPMUPOBAHHOCTH PEUYEBOM JEATEIBHOCTH OMpPENENsIeT YCIEUHOCTh Oyayuiei
po(heCCUOHATBHON AEATEIbHOCTH BBIMTYCKHUKOB, UX CIIOCOOHOCTh Y4acTBOBATH B
MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHHMKAIlMM, a TAaKXe€ TOTOBHOCTb K MEXIYHAPOIHON
KOHKYPEHIIUK".

% Hemto6un JIJI. JIMHIBOCTHJIMCTHKA COBPEMEHHOTO AHTJIMICKOTO s3bIKa: YueOHOe mocobue.-4-e u3anue.-M.:
Hayxka, 2007. — 128 c.
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PeueBast nesTeNbHOCTH MPEACTaBISET COOOW aKTUBHBIM, I€leHANpaBICHHbIN
M OCO3HAaHHBIA IPOLECC HCIIOIb30BAaHUSA A3BIKOBBIX CPEACTB B COOTBETCTBUHU C
3aJlayaMd U yCNOBUSAMH oOmeHus. B 00yyeHuu HMHOCTPaHHOMY SI3BIKY
TPAAULMOHHO BBIJEISAIOTCS YETBIPE BHAA PEUYEBBIX HABBIKOB: ayIWPOBAHHUE,
rOBOpPEHUE, YTeHHE M NUCbMO. Cpeau HHUX TOBOPEHHE 3aHUMAET MPUOPUTETHOE
MECTO KakK NpPOAYKTUBHBIH © HauOolee CIOXKHBIM BUJA JIESATEIBHOCTH,
o0ecreurBaOIIUi  HEMOCPEACTBEHHOE  ydyacTHE CTYJEHTOB B  IIpoIecce
KOMMYHUKAIMH. AJIEKBaTHOE UCIIOJIb30BAaHUE COBPEMEHHBIX METO/IOB U CTPATErUid
OoOyueHus, HaAIpaBJICHHBIX Ha pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOM peyu, SBISETCS
orpenesoumM (HakTopoM MOJHOLIEHHOTO OBJaJeHUs s3bIKoM. Llenb oOydeHwus
MHOCTPAHHOMY $I3BIKY 3aKjiro4yaercss B (OPMUpPOBAaHUM YMEHUU BCTyHaTh B
oOlIeHNEe B Pa3IUYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX cUTyanusX. COrjacHO KOHIICTIIIMH
I".B.Konmanckoro®, 3HaHue OTJENBHBIX DJIEMEHTOB A3bIKA (JIEKCHYECKHMX CIMHMUIIL,
MpEeaNOKeHU, (OHEM) HE PAaBHO3HAYHO OBJIAJICHUIO SI3BIKOM KaK CpEACTBOM
oOlIeHUs; MOJIMHHBIA YPOBEHb BIAJCHUS S3BIKOM OMNPENEISETCS CIOCOOHOCTHIO
3¢ (}eKTUBHO BCTynaTh B KOMMYHHUKALIMI0 B pEXUME pEAIbHOTO BPEMEHHU.
I'oBopeHne paccmarpuBaeTcsi Kak Ccrnoco0 B3aUMOJEHCTBUS, TO3BOJISIFONTUAN
BBIPAKaTh CBOM MBICIH 0€3 MpeABApUTEIbHONM MOATOTOBKH, HEMOCPEACTBEHHO B
MOMEHT OOIICHHUS.

Kak mnponykTwBHBIM Iponecc YCTHAas pedb XapaKTEPHU3YETCS BBICOKOU
KOTHUTUBHON HAarpy3kod M TpeOyeT 3HAYMUTEIbHBIX BPEMEHHBIX 3aTpar.
IIpOonyKTHBHOCTH  JAQHHOIO IPOLECCAa  HANPSAMYIO 3aBHCUT OT  YPOBHSA
COPMUPOBAHHOCTH  SI3BIKOBBIX U peuyeBbIX  HaBblkoB. [lo  MHeHHIo
M.A.ApunoBoii’, pedeBas IEATENBHOCTh BKIKOYAECT YETHIPE OCHOBHBIX OTalla:
OPUEHTUPOBKY, pa3pabOTKy IJIaHa, peaTu3alldio U KOHTPOJb JeHCcTBUA. B cBoiO
ouepens, E.M.ITaccoB® 000cHOBan HEOOXOAMMOCTh CHCTEMHOTO Ppa3BUTHUS
«PEYEBBIX HABBIKOBY U «PEUYEBBIX YMEHUN», BOSHUKAIOIIMUX B MPOIIECCEe OOIICHUS U
CITyKallluX OCHOBOM JJIsi IOHUMAaHUsI pEYEBOU JIEATEIIBHOCTH.

B pamkax oOydeHusi peueBOM aKTUBHOCTU TIPU BBIOOpE ONTHUMAaIbHOMN
CTpareruu OOy4YeHMs] BaXHO YYHUTHIBaThb MPOTHUBOIOCTABICHHBIE ACHEKThI
JUCKYPCUBHBIX (YHKUMH YCTHOM W MNHCbMEHHOW peud. JlaHHBIA acmekT
paccMaTpuBalICs C MO3ULUMHA PEYEBOM KOMIIETEHIMH B HAaY4YHBIX HMCCIIENOBAHUAX
M.M.Baxtuna, O.J[.Murpodanosoii, M.K.Kabapnosa, JI.bpayna u J[.IOna’. B
MCCIIEIOBAaHUH MTPOAHATH3UPOBAHBI CIEAYIONME (PYHKIIMH HaBbIKa TOBOPEHHUS:

1. YcraHoBiieHHE coManbHBIX KOHTAKTOB;

2. BzaumoneiictBue u oOMeH nHbopmaimei;

3. Peanu3zanus nHTEHIIMN KOMMYHHKAHTOB;

6 Kommanckuii I'.B.JIMHrBOKOMMYHHKATHBHBIE ACIIEKThI PEU4EBOro 001eHus// IHOCTpaHHbIE S3bIKM B IIKOJIE. -
2005.-Nel.- C.1-14.

" Apunosa M.A. TIcuxoorudyeckue ocHOBbI 00ydeHus HepoaHoMy s3biKy//Ta’lim muammolari. - 2013. -Ne 1.-C.
38.

8 Maccos E.M. OcHOBBI KOMMYHHKAaTHBHOH MeTOAMKH. -M.: Pycckuii a3b1k,1989. - C.45-48.

% Kabapnos M. K. KoMMyHHKaTHBHBIE M KOTHUTHBHBIE COCTABJISIONINE A3BIKOBBIX CHOCOOHOCTEH: MHamBuyan.-
TUIOJ. moaxo1: ABToped. Iuce. ... JOKT. cuxoi. Hayk. — M., 2001. -56 c.
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4. Camoperynsius 1 caMOIIpe3eHTaIlHs.

Peanuzanus jgaHHbIX  (QyHKUOMA TpeOyeT BHEAPEHHUS HWHHOBAIMOHHBIX
MEIArOTMYECKUX TEXHOJIOTMW, HAIPABJIEHHBIX HA PACKPBITHE TBOPYECKOTO
MOTEHIMana CTyAeHTOB. C METOAMYECKOW TOYKH 3PEHHUS PA3BUTHUE TOBOPECHUS
OCYIIECTBIISIETCS] TIOITAITHO — OT YCBOCHUS S3BIKOBBIX 3HAHWH K (HOPMHUPOBAHUIO
ABTOMATU3UPOBAHHBIX HABBIKOB W IIEJOCTHBIX PEUEBBIX YMEHUU. JlaHHAs JOruka
COOTBETCTBYET IUAAKTUYECKON MOCIEA0BATEIIbHOCTH «3HAHUE — HABBIK — YMEHHUE—
peueBoe  yMeHme». B pabore  000CHOBaHO, YTO KOMMYHHKATHBHOC
oOydeHHesIBIIsIETCSl Hauboyiee HAAEKHBIM TOJIXOJOM K TOBBIINICHUIO KadecTBa
pEYEeBOroMacTepPCTBa. ITOT METOJ, 3aHUMAIOIINI BEAYIME MO3ULIHUA B METOIUKE
NPENOIaBaHus, Pa3BUBAECTCS 3a CUET BHEAPEHUS HOBBIX TEXHOJOTHA M UTPOBBIX
AJIEMEHTOB, YCUJIMBAIOIIMX MOTHBALMIO CTyAEHTOB. Llenb, 3agaun, coaepxaHue u
ATallbl PEYEBOr0 OOIIEHUS PACCMATPUBAIOTCS KaK CTPYKTYPHBIE DJIEMEHTHI
roBopeHMs. B kauecTBe mpenMera yCTHOM pedd BBICTYNAET MBICIb, OTPaKaroUas
OOBEKTUBHBIC CBSI3U peaibHOro Mmupa. Ilporecc oOydeHUsT OCHOBBIBAETCS Ha
MOHATUN «KOMMYHUKATHUBHAsA CHUTYAIUs», BBIPAXKAIOIIEM COBOKYIHOCTH PEUYEBBIX
1 HEepeueBbIX (aKTOPOB.

B uccnenoBanuu Gpopmbl YCTHOU peur MOAPA3JEISIOTCS HA JUATOTHYECKYIO
Y MOHOJIOTHYECKYIO, MPU 3TOM MOJYEPKUBAECTCSA YCIOBHOCTH T'PAHULIBI MEXKIY
HHAMH, T[IOCKOJIBKY MOHOJIOTHYECKOE BBICKA3bIBAHHE BCEra  aAPECOBAHO
cnymarento. 1lo MHEHHIO COBPEMEHHBIX  MCCIEIOBATENEH, TAaKUX Kak
N.M.Bepman’®, conepxanne 00ydeHHsI HHOCTPAHHOMY SA3BIKY JOJDKHO BKJIIOYATH
A3bIKOBOM MaTepuajg M KOMIUIEKC HABBIKOB (IIPOM3HOCUTEIbHBIC, PEICNTUBHBIE,
MPOJNYKTUBHbIE, TpaMMaTUYECKHE HABbIKA, a TaKXKe€ YyMEHHUd pelaTh
KOMMYHUKATHBHbIE 3a71auu). OCHOBHBIM CpPEICTBOM pAa3BUTHS YCTHOM peyu
CUMTAETCS WCMOJb30BAaHWE AYTEHTHUYHBIX MAaTE€pUajJoB — TO €CTh MaTepuasoB,
CO3/IaHHBIX HE Il MCKYCCTBEHHBIX YYEOHBIX CUTyallud, a JJisl peajbHOro H
€CTeCTBEHHOro oOuieHus. B naHHOM wucciaegoBaHMM B KauecTBe HauOoiee
aKTyaJbHOT'O >KaHpa BblAeNeHa mnyOnuuuctuka. I[Ipu orbGope wmaTepuanon
OCHOBHBIMU KPUTEPUSMHU CIYXKAaT HUX MONYJISIPHOCTb U MpodeccHoHaNIbHAS
3HAYUMOCTh (PENOpPTaKH, HWHTEPBHIO, AHAIUTHUYECKUE CTaTbU M HOBOCTHBIC
CIOJKETBHI).

B nuccepraninoHHOM uccCiaeqOoBaHUM pa3padoTaHa W alpoOUpOBaHa CHCTEMA
MEIArOrMYECKUX TEXHOJOIMU Pa3BUTHS MOHOJOTMYECKOW M TUAIIOTUYECKOW peun
CTYJIEHTOB (PMIIOJIOTUIECKOTO HampaBieHus. /[aHHbIE TEXHOIOTUU peaTn30BaHbI B
paMKaxX KOMMYHHUKAaTHBHOI'O, COLIMOKYJIBTYPHOI'O U MHTETPATUBHOIO IOAXOJIOB U
JIOTUYECKHU M MOCJIEA0BATEIbHO 000CHOBaHbI. Huke mpeicTaBiieHa MHTErpaTUBHAS
neJarornyeckas MOJElb, HAIlpaBJICHHAsT Ha pPa3BUTHE KOMMYHUKATUBHOMU
KOMIIETEHIIUY HAa UHOCTPAHHOM f3BIKE (CM. puc. 1):

10 Bepman .M. MeTouka 06yueHH s aHTITHICKOMY S3bIKY B HESI3BIKOBBIX By3aX.—M.: Bricimas mkomna, 2013.-335 ¢
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ABTOPCKAS HHTETI'PATUBHAS IIEJAT OT'HYECKASI MOJEJIb
Pa3BUTHUS HHOS3bIYHON KOMMYHHKATHBHOMH KOMIIeTeHIINH 00y4alOLIHXCSI
(Ha OCHOBE AaBTODCKHX TEXHOJIOTHif)

COIIMAJIBHBIN BJIOK

IloaroroBKa JUYHOCTH, CIOCOOHOI K 3 (PeKTHBHOMY MEKKYIbTYPHOMY HHOSI3bIYHOMY OOIIEHUIO,
APryMeHTHPOBAHHOMY BbIPAKE€HMIO MO3HIMH, SMOLHOHAILHO OCMBICJIEHHON M CIOHTAHHOI peyHu B
YCJIOBHSX I1002JIM3HPOBAHHOIO 00LIECTBA.

Qopmupona}me U pasBuTHE HMHOSI3bIYHOM KOMMyl-lHKaTHBHOﬁ KOMIICTCHIINHA oﬁyqamnmxcsl Ha OCHOBC

HHTErpani KOrHUTUBHBIX, SMOIIMOHAJIBbHO-CMBICJIOBBIX U KYJbTYPOJOTIrHN4€CKUX MeﬂHSMOB 00IIeHUs.

OOyueHHe CTPOUTCS HA
NPHHIMNAX KOMMYHHKATHBHOM
HANPAaBJIEHHOCTH, Cy0beKT—
CyOBEeKTHOT0 B3aNMO/IeliCTBHS,
MpP00JIeMHOCTH, TUCKYCCHOHHOCTH
U AYTEeHTHYHOCTH Pe4eBOro
MaTepHaja.

o0y4aumecsi BBICTYNAIOT
cy0beKTaMi KOMMYHUKALHH
MOAYJIbHOE 00y4eHHne
npod.JieMHbIE U
JHCKYCCHOHHBIE TeMbI
ayTeHTHYHbIe peyeBble
CHTYalHH

Momnosor Mo AprymMeHTsI H (paKThI KyJIbTypHBIe cTepeoTHIIbI
Pa3BUTHE IMOLHOHAILHO (opmMupoBaHHe JOTHKH OCMBIC/IeHHE KYJIbTYPHBIX
OKPAallleHHOIi MOHOJIOTHYeCKOi BBICKa3bIBAHUS pasianymii )
peun Pa3sBHTHE KPHTHYECKOTO Pa3sBUTHE MEKKYJIbTYPHO#

0CO3HAHHe W BepOaIN3aLusl YyBCTB MBbIILIEHHsI KOMIIeTeHIHH

KOTHUTUBHO-AHAJINTHYECKWHW ITAI (ABTOPCKHWIN)

OMonpua
COeIMHEHHe IMONMI M CMBIC/IA
AHAJIN3 IPHYHHHO-CJIeACTBEHHBIX
cBsazeil

ATATIBI ®OPMUPOBAHUSA KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHIIUA

IloaroroBuTEILHBINH dran 3aKpenjaeHus ran KOHTPOJISI U OLleHUBAHUS

L L I T T T T T T T O T T O T O T T T Y YTTTTTTTY'"'S“™L

Puc. 1. ABTOpcKasi HHTErPaTUBHASA MEAATOTMYECKasi MOJeJIb
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Texnomorust «Mononor smouuii» (Emotional Monologue), nanpasienHas
Ha Pa3BUTHE dMOLMOHAIBLHO-CMBICIIOBOI MOCIE10BATEIBHOCTH MOHOJIOTHYECKOTO
BBICKA3bIBaHMs, SBJISETCS OAHOM M3 HaumboJiee 3HAYMMBIX  aBTOPCKUX
MeIaroru4ecKuX TeXHOJIOorui. JlanHas megarornyeckasi TEXHOJIOTHSI CIIOCOOCTBYET
(GOpMHUPOBAHUIO Yy CTYICHTOB HABBIKOB BBIPAKEHUS JUYHOTO OTHOIICHHUS,
nepenaun MHGOPMALMM C OMOPOM Ha 3MOIMOHATBLHOE COCTOSHHE, a TakKKe
CO3/IaHUSI MOHOJIOTa HAa OCHOBE AyTEHTUYHBIX MYOIMIHCTUYECKUX METUHHBIX
TekcToB. [IpumeHeHuMe  JaHHOW  TEXHOJOTMU  CIOCOOCTBYET  Pa3BUTHIO
apryMeHTaIliH, JIOTHYECKOT0 MBIIIICHUS, a TAK)Ke OCO3HAHHOMY HCIIOJIb30BAHHIO
JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX CPEACTB HWHOCTPAHHOTO s3blka. Hipke mnpuBeaeHb
IIpUMEPBI  3aJaHUM, peAIM3yeMbIX C IIOMOIIBK JAHHOW IeAarornuyecKou
TexXHOJIOruu (cM. Tabauity 1):

Taoauua 1
Ilenarornueckas texmosiorusi «MonoJior amouuii» (Emotional Monologue)
Mo U MomnoJior — paccy:kaeHue (MpuMepbl peajin3anmnu)
PESSIMISM Parents have a significant impact on depression. Children who have

unsupportive and uncooperative connections with their parents are
more likely to experience depression. Positive parenting is
characterized by cooperative and supportive connections between
parents and children can bring to children’s depression.
EXAGGERATION | The media is only utilized to raise awareness and provide information
on parenting. It improves parenting abilities and lowers stress, anxiety,
and depression. It also supports parents in their efforts to develop the
parent-child bond and promotes their health and wellbeing.
EXTREME JOY | Children raised by sensitive parents exhibit affective and behavioral
development; these traits include being receptive, offering praise or
acknowledgment, encouraging something, and stimulating their child.
CONFUSION The self-report offers helpful, supplementary details regarding the
conduct of parents. Positive parenting has been shown to guard against
emotional reactivity and peer pressure, but not against non-peer
pressure such as family issues, health issues, financial difficulties, or
academic pressures.

EXTREME The development of a child's cognitive abilities requires both active
NEGATIVITY and negative parenting. To execute the subdominant response, one
must suppress the dominant response by effortful control. Parenting
characteristics that are linked to a child's cognitive development
include sensitivity, positive responsiveness, liveliness, cognitive
stimulation, physical care, parent-child synchrony, and quality of
instruction.

I[aHHaSI TCXHOJIOTUA CHOCO6CTByeT HMHTCHCUBHOMY aHAJIM3y TCKCTa H
Pa3BUTHIO TPOAYKTHBHOI'O THIIA MOHOJOIMYCCKOI'O PACCYXICHUA, a TaKIKC
MpCaOCTaBIKICT BO3MOXKXHOCTDH pa6OTaTB C l'IpO(l)CCCI/IOHaHBHOI‘/II JICKCUKOU U
CJIO)KHBIMHU CUHTAKCUYCCKUMU KOHCTPYKIUAMMU.
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B pamkax wuccrnenoBaHusi ObUla MpEAIOKEHA MEAArornyeckas TEXHOIOTHSI
«Aprymentsl u axtei» (Justified Arguments), HampaBiaeHHas Ha (HOPMUPOBAHHE
apryMEHTUPOBAHHOTO MOHOJOTUYECKOTO BBICKa3biBaHMs. JlaHHAS TEXHOJIOTHS
pa3BHUBAET HABBIKHM JIOTUYECKOT0 OOOCHOBAHHUS CUTYAIlMH, UCIIOIb30BaHUS (HaKTOB
U TIOCIIEIOBATEIIBHOTO TOCTPOCHUSI ApTyMEHTAIlMM B MOHOJOTHYECKOH peuwu.
Hcnonp3oBaHne ayTEHTHYHBIX MeIWaMaTepuajoB CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO
KPUTUYECKOTO MBINIICHUS W aHAINTHYECKNX HABBIKOB CTYAEHTOB. Hmke
NPUBEACHBI TPUMEPHI 33JIaHUN 110 MPUMEHEHHUIO JAHHON TEXHOJOTUHU B IpoIlecce
nzyuenuss Tembl «\Work and Career». B dacTHOCTH, HEOOXOIMMO MPOCMOTPETH
BujeonpeseHTanuio «lIpuHnumnel npenoaaBanus B cpeaneit mkomne» (Principles of
teaching in high school) W mNOArOTOBUTH MOHOJIOIMYECKOE BBHICTYIUICHUE,
nmpencTaBisisi 00OCHOBaHHBIE MHEHHS. [Ipw 3TOM CTYAEHTHI ydarcs TpPOBEPSTH
dakTel B MeIMa-TEKCTe€ W MPUBOJUTH AapPTryMEHTHUPOBAHHBIE BCTPEUHBIE
JI0Ka3aTeabCTBA (CM. PUCYHOK 2):

Knowing
innovative
methods of
teaching
Sttel;(:ﬁglt: What are the Knowing
relationship essential attributes of learning styles

a good teacher?

Sociability Clothes

Puc. 2. Ilenarornyeckasi TeXHOJIOTUsSI KAPrYMEHTBI M (PAKTHD)

BaxxHoii coctaBHOM 4YacThi0 pa3paOOTaHHONW METOJUYECKOM CHUCTEMBI
aBisgeTcs Tmemarorundeckas TexHonorus «KympTypHbie ctepeotuns» (Cultural
Stereotypes), HanpaBJIeHHAs] HA Pa3BUTHE Y CTYIEHTOB COLUAIbHO-KYJIBTYPHOU U
MEXKKYJIbTYPHOM  KOMIIETEHTHOCTH. JlaHHasg  TEXHOJOTrusi OCHOBaHa  Ha
WCIIOJIb30BAHUN CETEBBIX MYJIBTUMEAUNHBIX PECYPCOB M OpPUEHTUPOBAHA Ha
aHaJIM3 KyJIbTYpHO OOYCIIOBJIEHHBIX MOJIENIEH peueBoro noseieHus. B mpoiecce
UHTETpalMyd 53TOW TEXHOJOIMU B O0Opa30oBaTeNbHbIA TMPOLECC y CTYACHTOB
(GbOopMHPYIOTCS HABBIKM MOHOJIOTMUECKOI'O OIMCAHMSI, CPAaBHUTEIBHOIO aHalu3a
COLMAIIBHO-KYJIBTYPHBIX SIBJICHHUM, HHTEPIPETALIMN MEXKYJIbTYPHBIX Pa3JIMuui, a
TaKK€ YMEHHE KOPPEKTHO MCIOJIb30BaTh KYJIbTYPHBIE SI3BIKOBBIE CpPEICTBA B
OOILIIEHUY HAa WHOCTPAHHOM s3bIKe. Peanuzanusi JTaHHOW TEXHOJOTHH IO3BOJISIET
CTYAEHTAM CaMOCTOSITEJIbHO  OINpPENENATh  HANpPABICHUE JUCKYCCHHM, YTO
npeBpaiiaer o0y4eHHe MOHOJIOTMYECKON peyd B HMHTEPAKTUBHBIN TBOpPYECKUMN
nporiecc.  Mcmonbp3oBaHME — aKTyalbHBIX — OHJIAWH-PECYPCOB  CIIOCOOCTBYET
paclIMpPEHUI0 Kpyro3opa M IIOJHOLIEHHOMY YCBOGHHIO MaTepuana. AHanu3
COIMAIbHO-KYJIBTYPHBIX CTEPEOTHUIIOB J1aeT OyayIuM (PuiogoraMm BO3MOXKHOCTH
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BBISIBJISITh  OCOOCHHOCTH  COLIMAJIbHBIX  SIBIEHUH, YTO HMMEET BBICOKYIO
MPAaKTHYECKYIO0 3HAYMMOCTb JJIsl UX Oynymied npodeccruoHalbHON AeaTeIbHOCTH.
JlaHHas megaroruyeckas TEXHOJOTUS Hallla OTPaXXEHHE B CIENYIOIINX Y4eOHBIX
3alaHUAX: CTYAEHTHl, ONHUPAsICh HA MeIua-MaTepualibl IO TEME, TOTOBAT
MOHOJIOTHYECKOE OIMCAaHUE COLMAIBHO-KYJIbTYPHBIX PAa3JIM4YUid W MPUBOIAT
(baxThl, TOATBEPKIAIOIINAE CTEPEOTHUIIBI PA3THYHBIX KYJIBTYP (CM. PUCYHOK 3):

The USA UZBEKISTAN CHINA
* The influence of » Wedding traditions: its * The influence of religion
american democracy on pros and cons; on peoples' behaviour;
teens' behaviour; « The influence of social * The influence of
* Parent-Childrens' status on children's Educational and cultural
relashionship education dlffere_nces on kids'
behaviour

Puc. 3. llenarornvyeckasi TexHosiorus «KyJabTypHble cTepeoTHIIBI»

[IpumeHeHne KOMMYHHUKATUBHOI'O MOAXO/a MPU Pa3BUTHH MOHOJOTMYECKOU
peur Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE TPaHCPOPMUPYET OOpa3oBATEIbHBIA MPOIECC B
MHTEPAKTUBHYIO TBOPYECKYIO JEATEIbHOCTb. IJTO CIIOCOOCTBYET HE TOJIBKO
CHUCTEMHOMY YCBOEHHUIO Y4EOHOT0 Marepuala, HO U paciupsieT oOUIeKyIbTYpPHBIH
KPyro3op CTYIEHTOB 3a CYET HWHTErpallid aKTyaJbHBIX OHJIAWH-pecypcoB. B
paMKax JaHHOM METOJUMKH aHAJINW3 COLMAJbHO-KYJbTYPHBIX CTEPEOTHUIIOB
NO3BOJIIET  CTYJEHTaM BBIABISATH UM UHTEPIPETHPOBATh  ClieHU(PUUYECKHUE
COLIMAJIbHBIE SIBIEHUS, YTO SIBISETCA NPO(ECCHOHATBHO BA)KHBIM HABBIKOM IS
Oyaymux (uiIoIoroB.

Crnenyromass aBTOpCKasl —Ienaroruyeckas TexHojoruss — «PyOpukay
(Rubrics), koropas mpUMeHsIETCSl Ha 3Tale€ BHEAPEHHUS M 3aKPEIUICHUS TEMBI
«Describing an ideal job». B mporecce ypoka cTyJaeHThl BHIOMPAIOT aKTyalbHYIO
KaTEropuio HOBOCTEH (cropt, 0Opa3oBaHue, KyabTypa, MOJIUTHKA, HaAyKa, TEXHUKA
U 7p.), 4YTOOBl TPOBECTH JBYXMHUHYTHBIH CIIOHTaHHBIM pa3roBop. YpPOK
NpOBOAUTCS B popmaTe «BOMPOC-0TBET». OCOOEHHOCTh TEXHOJIOTUU 3aKII0YAETCS
B IOCTOSIHHOM CMEHE Map CTYJEHTOB M KaTE€ropuil 0OCYKJaeMbIX HOBOCTEW, YTO
o0ecrieurBaeT BOBJICUEHUE BCEH IPyIIbl B aKTUBHOE OOILIEHUE.

B pamMkax pa3BUTHs AHATIOTMYECKON PEYH U JIEKCUYECKOM KOMIIETEHLIMH ObLIa
pa3pabotana TexHomorusi «Emopril», HanpaBieHHas Ha aKTUBU3ALUIO OCHOBHBIX
aCIEKTOB TEKCTa Yepe3 CIOBECHOE BBIPAXKEHUE IMOILIMOHATIBLHOrO cocTosiHus. [1pu
BHEJIPEHUU 3TOM TEXHOJOIMU Ha YPOKE Menaror BBIOMPAET CTaTbU U3 Ta3eT U
KYpPHAJIOB M OIpeAenseT o0llee dMOLUMOHAIBHOE CofepKaHue TekcTa. Juamor
MPOBOJUTCS B Mapax WM TpyINnax CTYIEHTOB, IPU 3TOM OHHU ONHUCHIBAIOT CBOM
SMOLIMM OJHUM CJIIOBOM WJIM CJIOBOCOYETAaHHMEM. B KOHIlEe auanora CTYIEHTHI
00CYXXJIalOT TPaBWIBHOCTh BBIOpAaHHOM TepMuHONOrUU. B xome oOmieHus
CTYJEHThl [JOJKHbl apryMEHTHpPOBaTh CBOM BBICKA3bIBaHMS, ONUPAsICh Ha
KOHKpETHBIE (haKThl U3 CTAThU (CM. pUCYHOK 4):
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dramatic, gloomy, happy. sad, surprising, thrilling, alarming
important, ominous, unexpected, encouraging, tragic, startling, gorgeous

~ unbelievable,sensaonl, shaterng, shocking sevssionalexcitiog

Puc. 4. Ilenarornyeckasi texHosjorust «<kEmopril»
[Tenarornueckas TtexHomorus «Mmwuramusa» (Taqlid), umeromas ocoboe
3HaQY€HUE B MOJArOTOBKE Oyaymux (UIoIOroB K  MpodecCUuoHaIbHOU
NEATENLHOCTH, 3aHMMAaeT OTIEILHOE MecTo. Ha ocHOBe IaHHOW TEXHOJIOIMH
CTYJICHTBI, BCTYIAast B 00CYK/ICHHE OCHOBHBIX aCIICeKTOB IPOYUTAHHOT'O MaTepHaa,
AHATM3UPYIOT MEHTAILHEIE M PEUYEBBIC B3IJIAIEI ABTOPOB cTaThu ! (cM. pucyHOK 5):

+Its natural to feak out about the kids and mobile phones.But a ban is not a solution.

Lifestyle | *Athor: Zoe Williams

*Oxbridge must help pupils from state schools to succeed

Educatio | *Athor: Richard Adams
n

*The moral of Kate's picture-editing debacle is simple: the Royal family should tell all
*Athor: Simon Jankins

Policy

Puc. 5. Ilenarornuyeckas rexnosorus « Amuranusa»

WNHrerpanyst yka3aHHBIX aBTOPCKHUX II€JarOTMYECKHX TEXHOJOTHMA B
oOpa3oBaTeibHBIM Tpoliecc TpaHcPopMUPYEeT OOy4YEeHHE U3 PENnpOAYKTHBHOM
dbopMBl B HMHTEpPaKTUBHO-TBOpUECKHi Mpouecc. lcnoiap3oBaHuE COBPEMEHHBIX
MEIMAPECYpCOB B COYETAHUM C KOMMYHUKATUBHBIM IOJIXOJOM OOECIEeUHBAET
KOMIUIEKCHOE pEIICHHE 3a7ad NpO(PECCHOHAIBHON IOATOTOBKU: OT pPa3BUTUSA
JIEKCUYECKOro TOTeHIMala 10 (OPMHUPOBAHUS TOTOBHOCTH K IOJTHOLEHHOMY
MEXKYJIbTYPHOMY OOILIEHHIO B OyayIIel MPOoPecCUuOHAIBHON JeSTENbHOCTH.

CornacHo HAy4YHO-METOINYECKUM TpeOOBaHUSIM K OIBITHO-
AKCIIEPUMEHTAIbHON paboTe, A MPOBEACHUS IE€JarorMuecKoro 3KCHEpUMEHTa
ObUTM OTOOpaHbl CTYJEHThl BTOPOro Kypca TepmMe3CcKOro rocyaapcTBEHHOTO
yHuBepcutera, (CaMapKaHICKOrO TIOCYJapCTBEHHOIO HWHCTUTYTa HMHOCTPAHHBIX
A3BIKOB M Y30€KCKOTr0 HallMOHAIBHOTO MEIarormieckoro ynupepcurera. Bo Bcex
0003HAUYEHHBIX BBICHIMX Y4YE€OHBIX OpraHU3alUsAX OBLIM OPTaHW30BAHBI OIMBITHO-
AKCIIEpUMEHTabHbIE padoThl. OmnpenenéHHble 00pa3oBaTENbHbIE OPraHU3ALUU
oopMUIM 3KCHIEpUMEHTANIbHbIE pa0OThl B YCTAHOBJIEHHOM MOPSJAKE, HA3HAYMIU
OTBETCTBEHHBIX 32 MPOBEACHHUE FKCIIEPUMEHTA U CO3/1aJTU HEOOXOAUMBIE YCIOBHUS.

OnbITHO-PKCIIEpUMEHTAIbHAs paboTa NPOBOAMIACH B COOTBETCTBUU C
HAyYHO-METOJUYECKUMHU TpeOOBaHMAMU K €€ opraHuzauuud. B dYacTHOCTH, Ha
HAy4aJo SKCIIEpUMEHTA SKCIIEpUMEHTaNIbHas BbIOOpKa cocTaBisuia 360 y4acTHUKOB,
U K KOHILy SKCIIEpPUMEHTa €€ YMCIIEHHOCTh Takxke coctaBuia 360 pecroHIEHTOB.

11 Carrapos T.K. ®opmupoBanue IpodhecCHOHANBHEIX HABBIKOB OYIYyIIEro MpernoaBarens HHOCTPAHHOTO A3bIKa Ha
MPaKTUYECKHUX 3aHATHUAX 10 cHenuanbHocTh.- TamkeHt, 2000. - C.32.
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Opranuzaiusi ONbBITHO-IKCIIEPUMEHTAILHON pa0OoThl BKIIIOYaia YETHIpe dTarma:
JAMArHOCTUKO-TIPOrHOCTUYECKHIH, OpraHu3aluOHHO MOJITOTOBUTENBHBIM,
NPAaKTHYECKUH U 0000IIaroIuii (CM. Tabnuiy 2):
Tabéauua 2
Onucanue 3TANOB ONBITHO-3KCIEPUMEHTAJIBLHON PadoThI

ITanbl ONLITHO-

Ne | JKCHepHMMEHTAILHOMT Opranu3oBaHHbIe MPOLECCHI
padoThI
1. - Ompenenenbl  O0BEKThl MEJArorudyeckoil  JAMarHOCTHUKHU-
JAnaraocTuko-
. | BeisaBaensl mpoGieMsl U copMupoBaHbl TeMbl- OnpezneneHsl
NPOrHOCTHYECKHUI
[eNM, Hay4yHble THUIOTe3bl M 3aJadd  OKCIIEpUMEHTa-
Tan .
PazpaboTana nporpaMma OnbITHO-3KCIIEPUMEHTAIEHONU PabOTHI
2. - OmnpeneneHbl HSKCMEPUMEHTANIBHBIC TUIOMAIKH M COCTaB
OpraHu3anMoHHo- | ydacTHHKOB-  OmnpeneneHo  ONHMcaHue  MeJaroru4eckoro
NMOArOTOBUTENbHBIN | nporiecca-  Pa3pabotano  Meroguueckoe — oOecrieueHHe
Tan HKCHEPUMEHTaIbHbIX pPaboT- Pa3paboTaHO OpraHuM3alMOHHOE
obecrieyeHrne HKCIEPUMEHTAIBHBIX paboT
3. - IlpoBomsTcst  moxaTBepxaawooue,  QGOpMHUpYIOLUIHE U

. KOHTPOJIbHBIE JKCIIEPUMEHTAJILHBIE paboThI-
IIpakTHYeckuii ITan
OKCIIepUMEHTANIbHbIE  PAa0OThl  peaJin30BaHbl IOITAHO B

rpynmnax

4. - Pa3pabotan aJITOPUTM 00paboTku pE3yNbTaTOB
OO6o0mawnuii 3Tan | SKCriepuMeHTanbHOM paboThl- [lpoBeneH »Tam BHeApeHUS U

IIPUMEHEHHUS Pe3yJIbTaTOB

Ha opranuzannoHHO-TIOATOTOBUTEILHOM 3Tare ObUIM ONpeNeeHbl JlaTa u
BpeMsl MPOBEICHUS OIMBITHO-IKCIEPUMEHTAIBHON pabOThI, TPOIOIKUTENHHOCTD U
00BEM ydeOHOTO MaTepuaia, a TakKe OTOOpaHbl yYaCTHUKH JKcrepumeHTa. Ha
NPOrHO3HOM JTafeé Ha OCHOBE BBISBICHHOW mpoOiieMbl Obula pa3paboTaHa
METOIMYECKAs U JUAAKTUYECKast 0a3a, BKIOYAIO[as METOANYECKOE 00ECIIeYEHHE,
MPAKTUYECKUE 3Tallbl METOJUKH PA3BUTHUS MOHOJIOTMYECKMX M JTHATOIMYECKHX
HaBbIKOB CTYJCHTOB, a TaKXe€ TMEJarorHueCKue TEXHOJOTUA U CHUCTEMY
YIIPaXXHEHUH, SIBISIOIIMECS] OCHOBOW X Pa3BUTHA.

Ha mnpakthueckom »3Tame OMNBITHO-3KCIIEPUMEHTAIBHON pPaboThl  ObLIO
YTOYHEHO KOJIMYECTBO YYACTHUKOB HA JKCIEPUMEHTAJIbHOW IUIOIIANKE W
pacrpeneneHbl Ha KOHTPOJIbHBIE M AKCIIEPUMEHTANIbHbIE Tpymnbl. IpakTrnueckuii
sTanm  ObUI OpraHW30BaH Ha OCHOBE MPUMEHEHUS METOAUYECKOr0 U
TUIAKTHYECKOTO  oOecnedyeHus.  JlumarHocThyeckuit  3Tam  omupaics  Ha
TEOPETUYECKUE M TMPAKTUYECKUE OCHOBBI 3KCIIEPUMEHTAIBHOTO HUCCIEAOBAHUA.
Ero 3agawamm Obimu yTOUYHEHHE OOBEKTa W TpEaMETa WCCICHOBAHUSA, aHAIIN3
y4eOHBIX IIJJAaHOB, pabOuYMX MPOrpaMM, OCHOBHBIX M  JIOMOJHUTEIbHBIX
HMCTOYHUKOB, a TaKxke pa3paboTka KPUTEPUEB OIEHOK CPOPMUPOBAHHOCTHU
MOHOJIOTUYECKON U JUATIOTMYECKON pPeUH MO MATHOATEHON TITKaJIe.

Ha pganHoM »oTame [Jid  BBISBJICHHS TEKYIIETO COCTOSIHUSI Pa3BUTHS
MOHOJIOTUYECKOM W JMAJIOTMYECKOM pedyd B YKa3aHHBIX By3aX ObLUT IPOBEAEH
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aHaiM3 Y4eOHBIX IUIAHOB, MPOrpaMM, Y4YE€OHBIX MMOCOOMA U METOAMYECKHUX
KOMIUIEKCOB. Ha mpakTuyeckoM »3Ttame [Jjsi CTYAEHTOB BTOPOro Kypca B
COOTBETCTBHHM C Y4eOHOU mporpamMmmoii o auciuruinie «lIpaktuka ycTHOU peun»
ObLTM  NPOBEAEHBI  JIEMOHCTPAIlMOHHBIE  MAacTep-KJacChbl W 3aHATHS  C
MCIIOJIb30BaHUEM KOMMYHUKATUBHBIX METOJOB M COBPEMEHHBIX IMEIArOormuecKux
TEXHOJOIuM. sl MOBBILIEHUS KayecTBa 3aHATUW U YPOBHsI 3HAHUU CTYIACHTOB
ObUTH TIPEJIOKEHBI 3aJaHUsI Ha OCHOBE MEJaroruueckux TexHojoruit «Pybdpukay,
«Owmonpuny, «murtanusa», «MoHomor »sMoIUi», «AprymMeHTbl U (aKTh,
«KynbTypHblE CTEPEOTHUIBI», HANPABJICHHBIE HA pPAa3BUTHE JAHATIOTMYECKOU H
MOHOJIOTHYECKOW PEUH.

Pe3ynbTaThl MpakTUYECKOro H3Tama IMOKa3aJid, YTO YACIbHBIH BEC OLEHOK
«OTIUYHO» U «XO0pouio» yBennuuiics Ha 9 %. Ha mactep-knaccax 231 pecrioHaeHT
(68-77 %) nposiBUII BBICOKYIO akTUBHOCTh. Okoyio 14 % CTYIEHTOB MONYYMIIH
OLIEHKY «Y/JOBJIETBOPUTEIBHO», 4YTO Ha 6 % HHU)KE 1O CpPaBHEHHUIO C
JUArHOCTUYECKUM 3TanoM. Tonbko 9 % y4YaCTHUKOB HE CMOIJIM BBIIIOJIHUTH
3a/laHdd B XOJ€ OJKCIEPUMEHTa, MPU 3TOM JAHHBIMA IOKa3aTelb CHU3WICA IO
CpPaBHEHMIO C mpeabAymumM dtanom (12 %), 4To CBUAETENBCTBYET O COKPAIICHUHU
YICJIBHOTO Beca OIEHOK «HEYIOBICTBOPUTEIBHO» Ha 3 %. (CM. pUCYHOK 6):

14;14%

45;45% 4
32;32% m>

Puc. 6. O01mue pe3yabTaThl OLIEHKH CTYJIEHTOB 2 Kypca HA MPaKTHYeCKOM
JTamne

Ha 3akirountennbHOM 3Tane 3KCIEpUMEHTa ObUIM NPOBEAEHBI MOBTOPHBIC
TECThI CTYJIEHTOB 2 Kypca no nucuuiuinHe «[IpakTthka ycTHOM peun» Ha OCHOBE
y4eOHOM mporpaMmbl U Y4€OHO-METOAMUYECKOTO KOMILUIEKCA C IEIbI0 BBISIBICHUS
7 (HEKTUBHOCTH MCTIOIB30BAHMSI MHHOBAIIMOHHBIX MEJarOrHYeCKUX TEXHOJIOTHI B
yueOHOM Tiporecce. VMToroBeie pe3ynbTaTbl TECTUPOBAHUS IMOKa3alH, YTO
CTYJICHTHI BBIMOJHSIIA 3aJlaHHsl HA OCHOBE MeJuaMaTepuaioB MO TeMaM yuyeOHOMU
MpOrpaMMbl, COOTBETCTBYIOIIMM WX HWHTEpecaM H  MoTpedHocTsM. B
AKCIEPUMEHTAILHON YacTHU WCCIEAOBAaHUA CTYACHTHI ObUIM O3HAKOMIICHBI C
MearornueCKUMHU TEXHOIOTUSIMU, HATTPABICHHBIMHA Ha PA3BUTHE MOHOJIOTMYECKOM
Y TMAJIOTUYECKOM peur Ha OCHOBE KOMMYHUKATHBHOT'O MOJIX0/1A.

O(QeKTUBHOCTh  HWCTHOAB30BAHWS  WHHOBAIMOHHBIX  IMEJArOTHYCCKUX
TEXHOJIOTUIM B Y4YeOHOM IIpollecce SIPKO TMPOSIBUJIACH B HUTOTOBBIX TECTaX:
3 PeKkTUBHOCTL 00yUeHHs yBenuuuiaachk ¢ 68 % Ha JUarHoOCTUYECKOM dTare a0 77
% Ha mnpakTuueckoM dTarne. KoaudecTBO OILIEHOK «HEYHAOBIETBOPUTEIBHO» U
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«yIOBJICTBOPUTEIHHO» COKPATHIIOCH M0 CPABHEHHUIO ¢ MPEABLIYIIHM 3TAarioM Ha 6
%. Ha ocCHOBaHHWM TOJYYEHHBIX B OKCIIEPUMEHTE pPE3yJIbTaTOB BHEIPEHUEC
NeIarOTHYECKUX TEXHOJIOTHH B yYeOHBIM IPOIECC OKa3ajao IOJOKUTEIbHOE
BJMSHHAE HA Pa3BUTHE MOHOJIOTHYECKHMX W JUATOTHYECKHX HABBIKOB CTYIECHTOB
(cM. pUCYHOK 7):

b 50:50% '
37:37% .

Puc. 7. Pe3yabTaThl 0000111a10111€T0 3TANA IKCIIEPUMEHTA

HOJ'IY‘ICHHBIC PE3YJIbTATbl OKCIICPEMCHTA IMOATBEPANIIN H€O6X0)II/IMOCTB
OOIHOBPCMCHHOI'O BHCAPCHHA COBPCMCHHBIX TEXHOJIOIui AJIA pa3BUTHUA PCUCBBIX
HaBBIKOB CTYACHTOB, a TAKKC UX JICKCUICCKUX U I'PAMMATHYCCKHUX KOMHGTCHHHﬁ.

BbIBO/IbI

Hayano-meronnueckoe UCCJIEIOBAaHHUE, MTOCBSIIIEHHOE Pa3BUTHIO
MOHOJIOTHYECKOW W  JUAJOTHYCCKONM pEeYd  CTYICHTOB  (PHIIOJOTHYCCKUX
HaIPaBJICHUH, TO3BOJINIO CHPOPMYIUPOBATH CIESTYIONIAE BHIBOIBI:

1. CoBpeMeHHBIC 00pa3oBaTEIbHBIE CTAaHAAPTHI COOTBETCTBYIOT aKTyaJbHBIM
MOTPEOHOCTSIM TIOJTOTOBKU OYAYIIUX CHCIHAIMCTOB IO S3BIKaM, 00JIaaromnx
pEUYEeBBIMM  HaBBIKAMHU, M  ONPENETSIOT  HEOOXOAMMOCTh  MOJEPHHU3ALUU
AUIaKTHYECKUX yCIOBHM y4deOHOro mporecca. B paMkax wucciemoBaHus
CUCTEMATUYECKH TMPOAHATM3UPOBAHBI COBPEMEHHBIE TOAXOABl K OOyUYEHHIO,
OCHOBaHHbBIC Ha MEJArOrMUYECKUX TEXHOJIOTUAX (POPMHUPOBAHUS MOHOJIOTHUECKON U
JAMAIOTUYECKOW pEYd, HAay4YHO OOOCHOBAaHO HX COJEp)KaHUE, METOIUYECKUE
BO3MOXHOCTH U BIIMSIHUE HA MPAKTUKY MPENOIaBaHUsI HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.

2. Pe3ynbraThl WCCIEIOBaHUS TIOKA3aJd, YTO MBICIUTEIBHBIN IPOIIECC
HAMPSIMYIO CBSI3aH C BOCIPUATHEM, 00pabOTKON W mepepaboTKoi mHbopmaIuwy,
YTO SIBIISIETCS BAXKHBIM (AKTOpOM TpH (OPMUPOBAHUM MOHOJIOTUYECKOU |
TUAJIOTHYECKOM pEeYM B Pa3IMYHBIX KOMMYHHUKATHUBHBIX cHUTyamusx. [loaTomy
TOBOPEHHE KaK NPOAYKTHBHBIA BHUJ PEUEBON JCATEIHHOCTH CIIOCOOCTBYET
Pa3BUTHIO Y CTYJACHTOB KOMIICTCHIIMM B 00JIACTH MBINIUICHHS, aHan3a |
JIOTUYECKOTO BBIpaXXeHUsi Mbicieidi. Ha ocHOBe 3THX BBIBOJIOB y4eOHO-
METOJUYECKUI KOMIUIGKC W ydeOHas mporpamma 1o mauctumuinHe «lIpakTuka
YCTHOW pedyn» OBUIM YCOBEPIICHCTBOBAHBI C WCIOIH30BAHUEM ayTCHTUIHBIX
MeauaMaTepHalioB U BHEJIPEHBI B MPAKTHKY.
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3. B pamkax pa3paboTaHHOW yueOHOU MmporpamMmsbl JJIsi CTYJEHTOB 2 Kypca
ObUTM CO37aHbl MHHOBAIIMOHHBIE MEAAarornieckue TEXHOJIOTUY, HAllpaBJICHHbIC Ha
pa3BUTHE MOHOJOIMYECKOM M AMAJIOIMYECKOM pEeYd Ha OCHOBE AayTEHTHYHBIX
MaTepualioB, TAKUX KAaK JKypHAJbHbIE W Ta3€THBIE CTaTbH, ayIno- W
BUJlEOMATEpUabl.  bbulM  ompeneneHsl  IUJAKTUYECKUE  XapaKTEPHUCTHKH,
METOAMYECKUE BO3MOXKHOCTH M MPAKTUYECKHE 3aJaHMsl ISl  TEXHOJIOTHUU
«AprymeHTsl Hu (akThD), «IOMomnpwi», «MoHonor smouui», «KynbTypHble
cTepeoTunibly, «MMuranus». DT TEXHOJIOTUU CIOCOOCTBYIOT (POPMUPOBAHUIO Y
CTYIEHTOB HAaBBIKOB CaMOCTOSITEJIBHOI'O BBIPAXKEHMS MBICIEH, apryMEHTAluH,
aHaJIM3a U pa3BUTUS KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIIMU YE€PE3 YCTHYIO PEYb.

4. B ¢umonornueckux HampaBJIEHHUSX BbICIIEro o00pa3oBaHusi ObLIa
pazpaboTaHa  MpakTHYecKass  METOJUKAa  pa3BUTUS  MOHOJOTMYECKOH U
JAUAJIOTUYECKON pedH, BKIIOYaromas 3pQEeKTUBHYIO CUCTEMY 3aJaHUi Ha OCHOBE
COBPEMEHHBIX MOJIXO/I0B M MEAArOrMYeCKNX TEXHOJIOTHIl: «APryMEHTHI U (DAKTHI,
«PyOpukmy», «Omompminy, «MoHomor smonwuity, «KymbTypHbIE CTEPEOTHIBI H
«Umuranus». Ita METOaUKa CIOCOOCTBYET HE TOJIBKO PA3BUTHUIO YCTHOM pEUYEBOi
KOMIIETEHI[UU CTYJIEHTOB, HO M 00OOTAIIEHUIO UX CIIOBApPHOrO 3amaca COBPEeMEHHOMN
TEPMHUHOJIOTHEH, (OPMHUPOBaHUIO 0ojee  IMIMPOKOrO0  MHPOBO33PEHUS U
CaMOCTOSITEIBbHOM MO3UIUH MO aKTYaJIbHBIM COOBITHSIM.

5. Haywyno-meroguuecku OOOCHOBaH BBIOOpD COAEpXKaHUS OOYyUECHHS
AHTJIMMCKOMY  SI3bIKY Ha OCHOBE AQyTEHTUYHBIX MAaTEpUajoB C Y4YETOM
BO3MOXKHOCTEH, MOTpeOHOCTEH M MHAMBHIYAJbHBIX OCOOEHHOCTEW CTYACHTOB 2
Kypca (pUI0J0rH4ecKuX HampaBiieHUH. Pe3ynpTaThl UccieqoBaHUs MOKa3alH, YTO
pa3BUTHE KOMIIETEHIMH B TOBOPEHUMM BO MHOIOM 3aBUCHUT OT IPABUIBHOTO
noa0opa ayTeHTUYHBIX MaTepUaoB U UX COOTBETCTBUS YPOBHIO BIIAJICHUS S3bIKOM
CTyaeHTOB. [lepcoHM(pUUUPOBAHHBIA M AESITEIBHOCTHBIA MOAXOJ Ha OCHOBE
ayTEHTHUYHBIX MaTepUalOB CHOCOOCTBYET Pa3BUTHIO JIOTHYECKOTO MBIIIJICHHS
CTYJIEHTOB, (DOPMHUPOBAHUIO BaXKHBIX JIMYHOCTHBIX U MPO(ECCHOHATBHBIX KAYECTB,
a TAK)K€ PACKPBITHIO UX TBOPUYECKOT O IMTOTEHINANIA.

6. Ilpomecc pa3BUTUS MOHOJOTMYECKOM M  JMAJOTMYECKOM  peud,
OpPraHW30BaHHBI KaK KOMIUIEKCHAs II€JarOrMYecKkas CHCTEMA, DPa3BUBAET HE
TOJIBKO KOMMYHUKATHBHYIO KOMIIETEHIIMIO CTYAEHTOB, HO M UX KOIHUTHUBHYIO
aKTUBHOCTb, KPUTHYECKOE MBIIIJICHUE U  PEeQIIEKCUBHBIE  CIIOCOOHOCTH.
@OopMHUpPOBAHUE PEUEBOU JEATEIBHOCTH HAa OCHOBE B3aMMOCBS3HW MBILUICHUS,
A3bIKA WM KOMMYHHUKAllMM SIBISIETCS BAXXHBIM IEJAaroru4eckKuM  YCIOBHEM
dbopMHpOBaHUS Yy CTYACHTOB KOMIIETEHIMM CO3/1aBaTh COJEp>KaTelbHBIE,
JIOTUYECKHE U KOMMYHUKATHUBHO MOJHBIE BHICKA3bIBAHUS.

7. O(PeKTUBHOCTh pa3BUTUS MOHOJOIMYECKOH M JHAJOrMYECKOM peuun
HalpsIMyI0 CBsi3aHa C OpraHu3auueld y4eOHOro mporecca B KOMMYHHKAaTHBHO-
JEsITEIbHOCTHOM cpesie, TO €cTh ¢ 00ECleYeHUEM aKTHUBHOI'O PEYEBOT0 y4yacTHs
CTYJIEHTOB, HAJIA)KUBAHUEM WHTEPAKTUBHOI'O COTPYIHUYECTBA U JUAAKTUYECKUM
MOJICJIMPOBAHUEM  pEYEBBIX CcUTyalMid. Takue TIeJarorn4eckue  yclIOBHUs
CHOCOOCTBYIOT (OPMUPOBAHHUIO Y CTYACHTOB HWHUIMATUBHOCTH B pPEYH,
KOMMYHHUKATHBHOW THOKOCTH M CIIOCOOHOCTH CaMOCTOATEIBHO TMPUMEHSTH
pedeBbIe CTPATEr UK.
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8. Ilpum HempepbIBHON, CHCTEMHOM U METOJUYECKH OOOCHOBAHHOMU
OpraHM3allMd Pa3BUTHSI MOHOJOTMYECKOW M JHATOTMYECKON peun Oymymmx
CHELMATUCTOB (PUIOJIOrOB UX MPOQPECCHOHANbHASI KOMMYHUKATUBHAS MOATOTOBKA
BBIXOJIUT HAa HOBBIM KayeCTBEHHBIM ypOBeHb. B pe3ymprare CTyIEHTBI
OpUOOpPETAIOT KOMIETEHIIMIO SICHO, apryMEHTHPOBAHHO U MOTYT JIOTUYHO
BBIPAXKaThb CBOM MBICIH, 3(PPEKTUBHO y4acTBOBaTh B MNPOPECCHOHAIBHOM U
COLIMATbHOM OOIIEHHHM, a TakXke CBOOOJHO BECTHM KOMMYHHKAIUIO Ha
MHOCTPAaHHOM A3BIKE, 4TO obecrnieunBaer 1754 CTaHOBJICHHE
KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIMU CIIELIMATIACTAMH.
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INTRODUCTION (abstract of the PhD thesis)

The aim of the research is to develop the monologic and dialogic speech
skills of students in the field of philology.

The object of the research work is the process of developing monologic and
dialogic speech of students in the field of philology.

The subject of the research consists of the content, forms, and methods of
teaching aimed at developing monologic and dialogic speech of philology students
based on the use of authentic materials and modern pedagogical technologies.

The scientific novelty of the research work is as follows:

the methodological model aimed at developing philology students’ monologic
and dialogic speech skills was developed based on ‘“communicative”,
“competence-based”, and ‘““student-centered” approaches, in which mechanisms of
“integrated teaching” of speech activities, “authentic speech situations”, “reflective
assessment”, and a system of “result-oriented” tasks are methodologically justified,
and the development of students” “oral communicative” competence,
“communicative activity”, and “independent speaking skills” is scientifically
substantiated,

through the systematic analysis of curricula and educational-methodical
materials, a scientific-methodological, linguopedagogical, and communicative-
pragmatic didactic support was proposed to adapt the educational content for
developing students’ monologic and dialogic speech to “linguistic”, “pragmatic”,
and “communicative” criteria;

the testing of a system of pedagogical technologies such as “Emotional
Monologue”, “Arguments and Facts”, “Cultural Stereotypes”, “Emopril”,
“Imitation”, and “Rubrics”, which ensure the complex formation of students’
communicative, pragmatic, and metalinguistic competencies in the process of
developing monologic and dialogic speech, was found to effectively optimize
students’ linguistic-communicative activity, improve oral speech strategies, and
develop communicative activity integrated with media materials;

it has been proven that the use of interactive media resources, contextual
tasks, and authentic linguistic sources aimed at integrating students’ “‘cognitive”,
“metalinguistic”, and “pragmatic” competencies significantly increases linguistic-
pragmatic accuracy, communicative flexibility, and the level of communication
culture in students’ monologic and dialogic speech.

The implementation of research results. Based on the scientific results
obtained on the development of monologic and dialogic speech of philology
students:

recommendations for the methodological model aimed at developing
philology students’ monologic and dialogic speech skills, which was developed
based on ‘“communicative,” ‘“competence-based,” and “student-centered”
approaches and incorporates mechanisms of “integrated teaching” of speech
activities, “authentic speech situations,” “reflective assessment,” and a system of
“result-oriented” tasks, were applied in the implementation of the applied project
Ne2/24-4/7-690 “English Access Microscholarship Program” for the period 2022—

47



2024 (Certificate of Samarkand State Institute of Foreign Languages Ne335/02
dated February 4, 2025). As a result, the methodology for teaching speaking skills
to students of philological specializations was improved,;

proposals developed through the systematic analysis of curricula and
educational-methodical materials, providing scientific-methodological,
linguopedagogical, and communicative-pragmatic didactic support to adapt the
educational content for developing students’ monologic and dialogic speech
according to “linguistic,” “pragmatic,” and “communicative” criteria, were applied
in the implementation of the Erasmus+ applied project Ne585845 EPP-1-2017-ES-
EPPKA2-CBHE-JP CLASS: “Development of the Interdisciplinary Master
Program on Computational Linguistics at Central Asian Universities” for the
period 2021-2024 (Certificate of Samarkand State Institute of Foreign Languages
Ne334/02 dated February 4, 2025). As a result, the methodological approach to
teaching speaking skills to students of philological specializations was enhanced to
improve the quality of speaking skills;

the testing of a system of pedagogical technologies, including “Emotional
Monologue,” “Arguments and Facts,” “Cultural Stereotypes,” “Emopril,”
“Imitation,” and “Rubrics,” which ensure the integrated formation of students’
communicative, pragmatic, and metalinguistic competencies in the process of
developing monologic and dialogic speech, was identified and applied in the
implementation of the applied project NeSUZ-800-21-GR 3181 “Reinforcing
English Language Competence at Karshi State University” for the period 2021—
2023 (Certificate of Karshi State University Ne04/853 dated March 5, 2025). As a
result, instructional materials for the development of oral speech based on the
communicative method were developed,;

proposals demonstrating that the use of interactive media resources,
contextual tasks, and authentic linguistic sources aimed at integrating students’
“cognitive,” “metalinguistic,” and “pragmatic” competencies significantly
increases linguistic-pragmatic accuracy, communicative flexibility, and the level of
communication culture in students’ monologic and dialogic speech were
disseminated through the radio program “Fayzli Ogshom™ (Certificate of the
Samarkand Regional Television and Radio Company Nel1154/02 dated April 21,
2025). As a result, instructional materials for teaching oral speech based on media
texts were developed. AIll proposed recommendations reflecting modern
approaches and strategies to teaching speech activity will be further used in the
preparation of future radio programs.

The structure and volume of the dissertation. The dissertation consists of
an introduction, three chapters, a conclusion, and a list of references. The total
volume of the dissertation comprises 140 pages.
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